
NEUVOSTON PÄÄTÖS (YUTP) 2025/2032,

annettu 23 päivänä lokakuuta 2025,

rajoittavista toimenpiteistä Ukrainan tilannetta epävakauttavien Venäjän toimien johdosta annetun 
päätöksen 2014/512/YUTP muuttamisesta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 29 artiklan,

ottaa huomioon unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto hyväksyi 31 päivänä heinäkuuta 2014 päätöksen 2014/512/YUTP (1).

(2) Unioni tukee edelleen määrätietoisesti Ukrainan suvereniteettia ja alueellista koskemattomuutta.

(3) Eurooppa-neuvosto toisti 19 päivänä joulukuuta 2024 antamissaan päätelmissä tuomitsevansa jyrkästi Venäjän 
Ukrainaa vastaan käymän hyökkäyssodan, joka rikkoo selvästi Yhdistyneiden Kansakuntien peruskirjaa, ja vahvisti, 
että unioni on vakaasti sitoutunut jatkamaan poliittista, rahoituksellista, taloudellista, humanitaarista, sotilaallista ja 
diplomatian avulla annettavaa tukeaan Ukrainalle ja sen kansalle.

(4) Niin kauan kuin Venäjän federaation laittomat toimet loukkaavat edelleen kansainvälisen oikeuden perussääntöjä, 
myös erityisesti Yhdistyneiden Kansakuntien peruskirjan 2 artiklan 4 kohtaan kirjattua voimankäytön kieltoa, tai 
kansainvälisen humanitaarisen oikeuden perussääntöjä, on aiheellista pitää voimassa kaikki unionin käyttöön 
ottamat toimenpiteet ja toteuttaa tarvittaessa lisätoimenpiteitä.

(5) Koska Venäjä jatkaa edelleen Ukrainaa vastaan käymäänsä hyökkäyssotaa ja kiihdyttää sitä, ottaen etenkin huomioon 
sen viimeaikaisen julman sotilasoperaation, joka kohdistettiin tarkoituksellisesti siviili-infrastruktuuriin, kuten 
energia-, vesi- ja terveyslaitoksiin, joka on aiheuttanut siviiliväestölle vakavaa kärsimystä ja jolla pyritään 
heikentämään Ukrainan häiriönsietokykyä, neuvosto katsoo tarpeelliseksi hyväksyä uusia rajoittavia toimenpiteitä.

(6) Erityisesti olisi lisättävä 45 uutta yhteisöä päätöksen 2014/512/YUTP liitteessä IV olevaan luetteloon oikeus
henkilöistä, yhteisöistä tai elimistä eli luetteloon Venäjän sotateollista kompleksia Venäjän Ukrainaa vastaan 
käymässä hyökkäyssodassa tukevista henkilöistä, yhteisöistä ja elimistä, joihin sovelletaan tiukempia vientirajoituksia 
sellaisten kaksikäyttötuotteiden ja -teknologian sekä sellaisten tuotteiden ja teknologian osalta, jotka saattavat edistää 
Venäjän puolustus- ja turvallisuusalan teknologista kehittämistä. Lueteltuihin yhteisöihin kuuluu tiettyjä muissa 
kolmansissa maissa kuin Venäjällä sijaitsevia yhteisöjä, jotka edistävät välillisesti Venäjän sotilaallista ja teknologista 
kehittämistä ja mahdollistavat siten muun muassa numeerisia työstökoneita, mikroelektroniikkaa, miehittämättömiä 
ilma-aluksia sekä muita kaksikäyttötuotteita ja kehittyneen teknologian tuotteita koskevien vientirajoitusten 
kiertämisen.

(7) On aiheellista laajentaa niiden tavaroiden luetteloa, joilla saatetaan edistää Venäjän sotilaallista ja teknologista 
kehittämistä tai sen puolustus- ja turvallisuusalan kehittämistä, lisäämällä siihen tavaroita, joita Venäjä on käyttänyt 
hyökkäyssodassaan Ukrainaa vastaan, ja Venäjän sotilasjärjestelmien kehittämistä tai tuotantoa edistäviä tavaroita, 
myös elektroniikan komponentteja, etäisyysmittareita, ajoaineiden valmistamiseen käytettäviä kemikaaleja sekä 
sotilasjärjestelmien valmistukseen käytettäviä metalleja, oksideja ja seoksia.

(8) On myös aiheellista asettaa lisärajoituksia sellaisten tavaroiden viennille, jotka saattavat edistää Venäjän teollisen 
kapasiteetin parantamista, kuten suolat ja malmit, kumituotteet, putket, renkaat, myllynkivet ja rakennusmateriaalit.

(9) On syytä ottaa käyttöön uusi kohdennettu poikkeus kiellosta ostaa, tuoda tai siirtää tiettyjä tuotteita, jotka tuottavat 
merkittäviä tuloja Venäjälle ja jotka ovat tarpeen juomaveden desinfiointiin käytettävien ultraviolettilamppujen 
toiminnan, huollon tai korjauksen kannalta. On myös aiheellista muuttaa poikkeusta kiellosta ostaa, tuoda tai siirtää 
tiettyjä tuotteita, jotka tuottavat merkittäviä tuloja Venäjälle ja jotka ovat tarpeen Budapestin metrolinjan 3 vaunujen 
käytön, huollon tai korjauksen kannalta.
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(1) Neuvoston päätös 2014/512/YUTP, annettu 31 päivänä heinäkuuta 2014, rajoittavista toimenpiteistä Ukrainan tilannetta 
epävakauttavien Venäjän toimien johdosta (EUVL L 229, 31.7.2014, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/512/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec/2014/512/oj


(10) Jotta voidaan edelleen vähentää Venäjän tuloja, on syytä laajentaa kieltoa ostaa, tuoda tai siirtää tiettyjä tuotteita, 
jotka tuottavat Venäjälle merkittäviä tuloja, kattamaan kaikki asykliset hiilivedyt.

(11) On syytä laajentaa öljytuotteiden tuonnin kumppanimaiden luetteloa.

(12) Jotta voidaan edelleen vähentää Venäjän fossiilisten polttoaineiden viennistä saamia tuloja, korottaa sen Ukrainassa 
toteuttamien laittomien tekojen kustannuksia ja kohdistaa siihen mahdollisimman suurta painetta sen Ukrainaa 
vastaan käymän hyökkäyssodan lopettamiseksi, on aiheellista kieltää Venäjältä peräisin olevan tai sieltä vietävän 
nesteytetyn maakaasun osto, tuonti tai siirto suoraan tai välillisesti unioniin sekä siihen liittyvän teknisen tai 
rahoitusavun antaminen.

(13) On aiheellista ottaa käyttöön uusia alusten nimeämisiä, muuttaa yhtä nimeämisperustetta ja muuttaa niihin liittyviä 
säännöksiä, jotka koskevat nimettyjen alusten osalta kiellettyjä palveluja. Siltä osin kuin on kyse unionin toimijoita 
koskevasta kiellosta antaa vakuutuksia ja jälleenvakuutuksia nimetyille aluksille, aluksen nimeäminen ei vaikuta 
aluksen asiaankuuluvan vakuutuksenantajan suorittamien korvausten maksamiseen henkilöille ja yhteisöille, joille 
alus on aiheuttanut vahinkoa, kun kyseessä on korvausvaatimus, joka johtuu aluksen nimeämistä edeltävistä 
tapahtumista.

(14) On aiheellista poistaa tietyt energiaan liittyvät vapautukset liiketoimikiellosta, jota sovelletaan kahteen valtion 
omistamaan yritykseen.

(15) On aiheellista laajentaa liiketoimikielto, jota sovelletaan sellaisiin oikeushenkilöihin, yhteisöihin tai elimiin, jotka 
käyttävät Venäjän federaation keskuspankin, jäljempänä ’Venäjän keskuspankki’, rahaliikenteen sanomanvälitysjär
jestelmää, jäljempänä ’SPFS-järjestelmä’, tai vastaavia Venäjän keskuspankin perustamia erikoistuneita rahaliikenteen 
sanomanvälityspalveluja, muihin maksupalveluihin, kuten Venäjän kansallinen maksukorttijärjestelmä (venäjäksi 
”Mir”) tai Fast Payment System (SBP) -järjestelmä, jäljempänä ’SBP’, joita Venäjän keskuspankki tai muut venäläiset 
yhteisöt ovat perustaneet. On myös aiheellista lisätä vapautuksia liiketoimille, jotka ovat tarpeen unionin ja 
jäsenvaltioiden diplomaatti- ja konsuliedustustojen toiminnalle kolmansissa maissa, sekä liiketoimille, joita 
suorittavat kolmannessa maassa asuvat jäsenvaltion kansalaiset, ja liiketoimille, jotka ovat tarpeen voimassa olevien 
sopimusten ja maksujen vastaanottamisen kannalta sekä jäsenvaltioiden Venäjällä olevien etnisten vähemmistöjen 
kannalta.

(16) On aiheellista laajentaa kolmansien maiden luotto- ja rahoituslaitoksiin ja kryptovarapalvelun tarjoajiin sovellettava 
liiketoimikielto koskemaan myös maksupalveluja tarjoavia yhteisöjä ja erityisesti yhteisöjä, jotka tarjoavat 
kryptovara- ja maksupalveluja luetteloon merkityille yhteisöille. Luetteloon merkittyjen yhteisöjen seuraajaksi 
tulevien uusien yhteisöjen muodostamisen torjumiseksi sillä myös laajennetaan liiketoimikielto koskemaan vastaavia 
yhteisöjä tiettyjen kriteerien täyttyessä. On myös syytä lisätä kahdeksan uutta yhteisöä päätöksen 2014/512/YUTP 
liitteeseen XIX. Lisäksi on aiheellista lisätä vapautuksia liiketoimille, jotka ovat tarpeen voimassa olevien sopimusten 
ja maksujen vastaanottamisen kannalta.

(17) On syytä laajentaa liiketoimikielto koskemaan kaikkia sellaisia muissa kolmansissa maissa kuin Venäjällä sijaitsevia 
satamia ja sulkuja, joita käytetään miehittämättömien ilma-alusten tai ohjusten taikka niihin liittyvän teknologian tai 
niiden komponenttien siirtämiseen Venäjälle, tai öljyn hintakaton kiertämiseen sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä harjoittavilla aluksilla taikka muiden rajoittavien toimenpiteiden kiertämiseen.

(18) Erityistalous-, innovaatio- ja etuuskohtelualueet ovat keskeinen osa Venäjän federaation talouskehitysstrategiaa. 
Niiden tarkoituksena on houkutella suoria investointeja ja edistää teollisuus-, teknologia- ja innovaatiokapasiteettia 
tarjoamalla etuuskohteluun perustuvia vero-, tulli- ja sääntelyjärjestelmiä, joita sovelletaan teollisuuspuistoihin, 
teknologiaklustereihin, logistiikkakeskuksiin ja satama-alueisiin kaikkialla Venäjän federaatiossa.

(19) Kyseisiin alueisiin kuuluvat erityistalousalueet, innovaatiojärjestelyt sekä Kaukoidän ja arktisen alueen etuuskohte
lujärjestelmät, sellaisina kuin ne määritetään Venäjän lainsäädännössä, kuten 22 päivänä heinäkuuta 2005 annetussa 
liittovaltiolaissa N:o 116-FZ, 28 päivänä syyskuuta 2010 annetussa liittovaltiolaissa N:o 244-FZ, 13 päivänä 
heinäkuuta 2015 annetussa liittovaltiolaissa N:o 212-FZ ja 13 päivänä heinäkuuta 2020 annetussa liittovaltiolaissa 
N:o 193-FZ. Tietyt erityistalousalueet ja innovaatiojärjestelyt ovat keskeisiä Venäjän teollisille ja teknologisille 
valmiuksille, ja ne isännöivät yrityksiä, jotka harjoittavat kaksikäyttötuotteiden, kehittyneen elektroniikan, 
robotiikan, ohjelmistojen, ajoneuvojen, ilmailukomponenttien, miehittämättömien ilma-alusjärjestelmien ja muiden 
Venäjän sotatoimia edistävien tavaroiden ja teknologian tuotantoa tai kehittämistä. Kaukoidän liittovaltiopiirin ja 
arktisen alueen etuuskohtelujärjestelmät tukevat merilogistiikkaa, laivanrakennusta, kaivos- ja petrokemian aloja 
sekä energian vientireittejä, jotka ovat keskeisiä Venäjän talouden Aasiaan suuntaamisen ja rajoittavien 
toimenpiteiden kiertämisen kannalta.
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(20) Jotta Venäjältä edelleen poistettaisiin keinoja jatkaa hyökkäystään Ukrainaa vastaan, on aiheellista kieltää 
kaikenlainen uusi osallistuminen tietyille erityistalous-, innovaatio- tai etuuskohtelualueille sijoittautuneisiin tai 
niiden kautta toimiviin yrityksiin, yhteisyritysten perustaminen tällaisten yritysten kanssa ja rahoituksen tarjoaminen 
tällaisille yrityksille sekä kieltää uusien sopimusten tekeminen tällaisten yritysten kanssa. Lisäksi on aiheellista kieltää 
pitämästä voimassa osakkuuksia yrityksissä, jotka ovat sijoittautuneet tietyille erityistalous-, innovaatio- tai 
etuuskohtelualueille tai toimivat niiden kautta, tai yhteisyrityksiä tai sopimuksia tällaisten yritysten kanssa. Lisäksi 
säädetään asianmukaisista vapautuksista ja poikkeuksista, joilla estetään kyseisten kieltojen ei-toivotut vaikutukset.

(21) On aiheellista asettaa rajoituksia, jotka koskevat kryptovarapalvelujen tarjoamista, Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivissä (EU) 2015/2366 (2) tarkoitettujen maksupalvelujen tarjoamista ja sähköisen rahan 
liikkeeseenlaskua Venäjän kansalaisille, Venäjällä asuville luonnollisille henkilöille ja Venäjälle sijoittautuneille 
oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille, ottaen huomioon kyseisten palvelujen merkitys Venäjän rahoitus
teknologian ja sähköisen kaupankäynnin alojen kehitykselle sekä kryptovarapalvelujen mahdollinen käyttö 
rajoittavien toimenpiteiden kiertämiseen. Kyseiset rajoitukset eivät koske direktiivissä (EU) 2015/2366 tarkoitettujen 
maksutapahtumien toteuttamista. Maksupalvelujen tarjoamista koskevia rajoituksia ei olisi tulkittava siten, että niillä 
asetettaisiin maksutoimeksiantopalvelun tarjoajille velvoite määrittää maksupalvelunkäyttäjien kansallisuus tai asuin- 
tai sijoittautumispaikka maksutapahtumakohtaisesti taikka maksutapahtumien vastaanottajille velvoite suorittaa 
pakotteiden seurantaa yksittäisten maksukorttitapahtumien yhteydessä. Ensisijainen vastuu maksutapahtumien 
toteuttamiseen liittyvien pakotteiden noudattamisesta on tiliä ylläpitävällä maksupalveluntarjoajalla. Kryptovara
palvelujen tarjoamista koskevat rajoitukset sitovat myös Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 
2023/1114 (3) säädetyn siirtymäjärjestelyn mukaisesti toimivia kryptovarapalvelun tarjoajia.

(22) Tiettyjen kryptovarojen käyttö voi aiheuttaa merkittävän riskin päätöksessä 2014/512/YUTP ja rajoittavista 
toimenpiteistä Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien 
toimien johdosta 17 päivänä maaliskuuta 2014 annetussa neuvoston päätöksessä 2014/145/YUTP (4), rajoittavista 
toimenpiteistä Ukrainan tilannetta epävakauttavien Venäjän toimien johdosta 31 päivänä heinäkuuta 2014 
annetussa neuvoston asetuksessa (EU) N:o 833/2014 (5) ja Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja 
itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien toimien johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 17 päivänä 
maaliskuuta 2014 annetussa neuvoston asetuksessa (EU) N:o 269/2014 (6) säädettyjen kieltojen, erityisesti 
liiketoimikieltojen ja varojen jäädyttämisen, kiertämisestä. Sen vuoksi on tarpeen toteuttaa toimia, joilla estetään 
kyseisten kryptovarojen käyttö tarkoituksiin, jotka vaarantavat tämän päätöksen, päätöksen 2014/145/YUTP ja 
asetusten (EU) N:o 269/2014 ja (EU) N:o 833/2014 tavoitteet. Kyseisiin kryptovaroihin liittyvien liiketoimien 
kieltäminen on tarpeellinen toimenpide kyseisen lopputuloksen estämiseksi niin, että samalla sallitaan rajoitettu aika 
voimassa olevien sopimusten asianmukaiseen irtisanomiseen.

(23) On aiheellista lisätä viisi luotto- tai rahoituslaitosta niiden oikeushenkilöiden, yhteisöjen tai elinten luetteloon, joihin 
liiketoimikieltoa sovelletaan. Liiketoimikieltoa sovelletaan tiettyihin venäläisiin luotto- tai rahoituslaitoksiin tai 
muihin yhteisöihin, jotka käyttävät rahaliikenteen sanomanvälityspalveluja, tai sellaisiin kolmansien maiden luotto- 
tai rahoituslaitosten venäläisiin tytäryhtiöihin, jotka ovat Venäjän rahoitus- ja pankkijärjestelmän kannalta 
merkittäviä joko suuria tai tärkeitä alueellisia pankkeja, jotka siten edistävät alue- ja liittovaltiotason taloutta ja 
liiketoimintaa, taikka pankkeja, jotka hoitavat merkittäviä rajat ylittäviä maksuja ja vahvistavat siten Venäjän taloutta 
ja teollisuutta, taikka pankkeja, jotka heikentävät Ukrainan alueellista koskemattomuutta toimimalla Ukrainan 
miehitetyillä alueilla, taikka pankkeja, joihin jo sovelletaan unionin tai kumppanimaiden käyttöön ottamia rajoittavia 
toimenpiteitä. Samalla on myös aiheellista lisätä vapautuksia, jotka ovat tarpeen humanitaarisia tarkoituksia tai 
lääkkeiden, lääkinnällisten tuotteiden, maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden vientiä, myyntiä, toimitusta, siirtoa tai 
kuljetusta varten sen varmistamiseksi, että jäsenvaltiossa voidaan käyttää oikeudellisia, hallinnollisia tai 
välimiesmenettelyjä, sekä jäsenvaltiossa annetun tuomion tai välitystuomion tunnustamiseksi tai panemiseksi 
täytäntöön, sellaisten maksujen vastaanottamista varten, jotka Venäjän hallituksen määräysvallassa olevien 
oikeushenkilöiden, yhteisöjen tai elinten on suoritettava ennen 15 päivää toukokuuta 2022 täytäntöön pantujen 
sopimusten nojalla, sekä tiettyjen päätöksen 2014/145/YUTP ja asetuksen (EU) N:o 269/2014 nojalla myönnettyjen 
lupien täytäntöönpanoa varten sekä jäsenvaltioiden Venäjällä olevien etnisten vähemmistöjen kannalta. Kyseiset 
vapautukset ja poikkeus eivät rajoita unionin toimijoille asetettua kieltoa tarjota rahaliikenteen sanomanvälityspal
veluja kyseisen päätöksen liitteessä VIII luetelluille yhteisöille.
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(2) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2015/2366, annettu 25 päivänä marraskuuta 2015, maksupalveluista 
sisämarkkinoilla, direktiivien 2002/65/EY, 2009/110/EY ja 2013/36/EU ja asetuksen (EU) N:o 1093/2010 muuttamisesta sekä 
direktiivin 2007/64/EY kumoamisesta (EUVL L 337, 23.12.2015, s. 35, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2366/oj).

(3) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2023/1114, annettu 31 päivänä toukokuuta 2023, kryptovarojen markkinoista 
sekä asetusten (EU) N:o 1093/2010 ja (EU) N:o 1095/2010 ja direktiivien 2013/36/EU ja (EU) 2019/1937 muuttamisesta (EUVL 
L 150, 9.6.2023, s. 40, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).

(4) EUVL L 78, 17.3.2014, s. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/145(1)/oj.
(5) EUVL L 229, 31.7.2014, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/833/oj.
(6) EUVL L 78, 17.3.2014, s. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/269/oj.
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(24) On syytä asettaa lisärajoituksia, jotka koskevat sellaisten palvelujen tarjoamista Venäjän hallitukselle tai Venäjälle 
sijoittautuneille oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille, jotka edistävät Venäjän teknologisten valmiuksien 
parantamista, eli tiettyjen kaupallisten avaruuspohjaisten palvelujen, tiettyjen tekoälypalvelujen sekä suurteho- ja 
kvanttilaskentapalvelujen tarjoaminen. Lisäksi on syytä laajentaa nykyisten rajoitusten soveltamisalaa kattamaan 
paitsi tekninen testaus ja analysointi, sellaisina kuin ne on luokiteltu yhteisen tavaraluokituksen, sellaisena kuin 
Yhdistyneiden kansakuntien tilastokomissio on sen hyväksynyt (Statistical Papers, Series M, No 77, CPC prov., 
1991), luokkaan 8676, myös muut yhteisen tavaraluokituksen ryhmään 867 kuuluvat palvelut. Näihin palveluihin 
kuuluvat seuraavat tekniikkaan liittyvät tieteelliset ja tekniset konsultointipalvelut, sellaisina kuin ne on luokiteltu 
luokkaan 8675: geologiset, geofysikaaliset ja muut tieteelliset luonnonvarojen etsintäpalvelut, maaperätutkimus
palvelut maan alla, maanmittauspalvelut ja kartoituspalvelut.

(25) Lisäksi on syytä rajoittaa matkailutoimintaan suoraan liittyvien palvelujen tarjoamista Venäjällä, erityisesti niiden, 
jotka on luokiteltu yhteisen tavaraluokituksen, sellaisina kuin Yhdistyneiden kansakuntien tilastokomissio on ne 
hyväksynyt (Statistical Papers, Series M, No 77, CPC prov., 1991), luokkiin 7471 ja 7472. Näin tehdään, jotta 
voidaan vähentää Venäjän tällaisista palveluista saamia tuloja ja estää Venäjälle suuntautuva ei-välttämätön 
matkustaminen ja vapaa-ajan toiminta erityisesti tilanteessa, jossa unionin kansalaisten mielivaltaisten pidätysten ja 
vangitsemisten riski on kohonnut ja jossa konsuliviranomaisten antama suojelu kaksoiskansalaisuuden omaaville 
henkilöille on rajallista.

(26) Koska Venäjä jatkaa edelleen Ukrainaa vastaan käymäänsä hyökkäyssotaa, toimivaltaisen viranomaisen olisi 
arvioitava ennakkoon kaikenlainen uusien palvelujen tarjoaminen Venäjän hallitukselle, jotta voidaan lieventää riskiä 
siitä, että jokin palvelu edistäisi Venäjän sotilaallisia, teknologisia tai teollisia valmiuksia. Sen vuoksi on aiheellista 
ottaa käyttöön vaatimus, jonka mukaan Venäjän hallitukselle tarjottaviin palveluihin, joihin ei jo sovelleta 
päätöksessä 2014/145/YUTP säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä, vaaditaan toimivaltaisen viranomaisen ennakko
lupa.

(27) Jotta voidaan rajoittaa Venäjän valtion mahdollisuuksia saada tuloja vanhoista, vajaasti huolletuista ilma-aluksista ja 
aluksista, on syytä kieltää jälleenvakuutuksen tarjoaminen Venäjän käyttämille ilma-aluksille tai aluksille viiden 
vuoden ajan kyseisten ilma-alusten tai alusten myynnistä tai vuokrausjärjestelystä, jotka on toteutettu tämän 
päätöksen voimaantulon jälkeen.

(28) Venäläiset diplomaatit ja konsuliviranomaiset sekä Venäjän diplomaatti- tai konsuliedustustojen hallinto- ja teknisen 
henkilöstön tai palveluhenkilöstön jäsenet tai heidän perheenjäsenensä voivat matkustaa vastaanottavan valtion 
alueen ulkopuolelle ja koko unionin alueelle vastaanottavan valtion myöntämien oleskelulupien tai viisumien 
perusteella. Näin kyseiset henkilöt voivat matkustaa jäsenvaltioihin, joissa heitä ei ole akkreditoitu, ja toteuttaa 
vihamielistä tiedustelutoimintaa, jolla tuetaan Venäjän hyökkäystä Ukrainaan. Tällaisiin toimiin kuuluu pääasiassa 
osallistuminen salaiseen toimintaan, kuten vakoiluun ja disinformaation levittämiseen Venäjän Ukrainaa vastaan 
käymästä hyökkäyssodasta yleisen mielipiteen vääristämiseksi. Tähän sisältyy Ukrainan kansaa tai Ukrainaa valtiona 
koskevien historiallisten tosiseikkojen vääristely, väärä oikeudellinen perustelu sille, kuka hyökkääjä todella on, ja 
Venäjän joukkojen harjoittamien kansainvälisen humanitaarisen oikeuden tai ihmisoikeuksia koskevan kansainvä
lisen oikeuden loukkausten kieltäminen.

(29) Venäjän diplomaatti- tai konsuliedustustojen hallinto- ja teknisen henkilöstön tai palveluhenkilöstön jäsenet 
toteuttavat myös tällaisia toimia, ja heitä käytetään siihen, että he matkustavat vastaanottavan valtion alueen 
ulkopuolelle toteuttamaan tiedusteluoperaatioita Venäjän hyökkäyksen puolustamiseksi. Venäjän diplomaattiedus
tustojen koon pienentyessä täysi-ikäisiä perheenjäseniä, joilla on viisumi tai oleskelulupa sukulaisensa akkreditoinnin 
perusteella, käytetään hoitamaan työtehtäviä suurlähetystöissä ja noudattamaan annettuja toimintaohjeita muiden 
jäsenvaltioiden alueella.

(30) Tällaisten käytäntöjen hillitsemiseksi on tärkeää varmistaa, että jäsenvaltioiden viranomaiset ovat tietoisia venäläisten 
diplomaattien ja konsuliviranomaisten liikkumisesta sekä Venäjän diplomaatti- tai konsuliedustustojen hallinto- ja 
teknisen henkilöstön tai palveluhenkilöstön tai heidän perheenjäsentensä liikkumisesta, kun he matkustavat 
unionissa vastaanottavan valtion alueen ulkopuolella. Tältä osin on aiheellista velvoittaa tällaiset henkilöt 
ilmoittamaan etukäteen matkustamisesta muuhun jäsenvaltioon kuin vastaanottavaan valtioon. Lisäksi on aiheellista, 
että jäsenvaltiot halutessaan asettavat luvanvaraiseksi tällaisten henkilöiden matkustamisen alueelleen toisen valtion 
myöntämien viisumien tai oleskelulupien perusteella.
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(31) Nämä toimenpiteet ovat yhdenmukaisia diplomaattisia suhteita koskevan vuoden 1961 Wienin yleissopimuksen tai 
konsulisuhteita koskevan vuoden 1963 Wienin yleissopimuksen mukaisten jäsenvaltioiden oikeuksien ja 
velvollisuuksien kanssa. Toimenpiteillä ei rajoiteta eikä estetä niiden oikeuksien käyttämistä, jotka jäsenvaltioissa 
sijaitsevien Venäjän diplomaatti- tai konsuliedustustojen henkilöstön jäsenillä on kyseisten kahden yleissopimuksen 
nojalla. Toimenpiteet eivät etenkään rajoita Venäjän diplomaatti- tai konsuliedustustojen henkilöstön jäsenten 
oikeutta esteettömään kauttakulkuun jäsenvaltioiden alueen kautta, kun he aloittavat tehtävänsä tai palaavat 
toimipaikkaansa tai kun he palaavat kotimaahansa. Toimenpiteet eivät myöskään rajoita oikeutta vapaaseen 
liikkuvuuteen ja matkustamiseen vastaanottavan jäsenvaltion alueella.

(32) Lisäksi on tarpeen tehdä tiettyjä teknisiä muutoksia muun muassa pidentämällä määräaikoja, joita sovelletaan 
tiettyihin poikkeuksiin, jotka ovat tarpeen Venäjältä irtautumista varten. Toimijoiden olisi oltava tietoisia siitä, että 
Venäjä on maa, jossa oikeusvaltioperiaatetta ei enää sovelleta, ja että Venäjän federaatio on hyväksynyt useita 
säädöksiä, jotka kohdistuvat niin kutsuttujen ”epäystävällisten maiden” ja muun muassa jäsenvaltioiden yritysten 
varoihin. Kyseinen tilanne voisi johtaa unionin varojen hukkaamiseen Venäjälle ilman mahdollisuutta hallittuun 
vetäytymiseen. Unionissa toimivia yrityksiä kehotetaan painokkaasti toteuttamaan kaikki mahdolliset toimet 
liiketoiminnan lopettamiseksi Venäjällä ja olemaan aloittamatta uutta liiketoimintaa siellä. Tätä taustaa vasten 
irtautumiseen liittyviä poikkeuksia jatketaan, jotta unionin yritykset voivat poistua Venäjän markkinoilta 
mahdollisimman nopeasti. Jäsenvaltiot myöntävät pidennetyt poikkeukset tapauskohtaisesti, ja niiden avulla 
pyritään mahdollistamaan hallittu irtautumisprosessi, joka ei olisi mahdollinen ilman kyseisten määräaikojen 
pidentämistä.

(33) Nämä toimenpiteet kuuluvat Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen soveltamisalaan, ja sen vuoksi 
tarvitaan unionin tason sääntelyä erityisesti sen varmistamiseksi, että niitä sovelletaan yhtenäisesti kaikissa 
jäsenvaltioissa.

(34) Unionin lisätoimet ovat tarpeen tiettyjen toimenpiteiden täytäntöönpanemiseksi.

(35) Päätös 2014/512/YUTP olisi sen vuoksi muutettava vastaavasti,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Muutetaan päätös 2014/512/YUTP seuraavasti:

1) muutetaan 1 aa artikla seuraavasti:

a) korvataan 3 kohdan d alakohta seuraavasti:

”d) liiketoimet, myös myynnit, jotka ovat ehdottoman välttämättömiä, jotta voidaan viimeistään 31 päivänä 
joulukuuta 2026 ajaa alas yhteisyritys tai vastaava oikeudellinen järjestely, josta on sovittu ennen 16 päivää 
maaliskuuta 2022 ja johon liittyy 1 kohdassa tarkoitettu oikeushenkilö, yhteisö tai elin;”;

b) lisätään 3 kohtaan alakohta seuraavasti:

”i) sellaiset liiketoimet liitteessä X olevan A osan 4 ja 6 kohdassa lueteltujen yhteisöjen kanssa, jotka ovat tarpeen 
kaupankäyntiä, välitystä, kuljetusta, alusten väliset siirrot kolmansiin maihin mukaan luettuina, sekä niihin 
liittyvää teknistä apua, välityspalveluja, rahoitusta tai rahoitusapua varten, jotka koskevat Venäjältä peräisin 
olevaa tai Venäjältä vietyä CN-koodiin 2709 00 kuuluvaa raakaöljyä ja CN-koodiin 2710 kuuluvia öljytuotteita, 
edellyttäen, että tällaisten tuotteiden ostohinta tynnyriltä ei ylitä tämän päätöksen liitteessä XI vahvistettua tämän 
päätöksen 4 p artiklan 6 kohdan a alakohdan mukaista hintaa, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 4 o artiklassa 
säädetyn kiellon soveltamista.”;

c) lisätään 3 kohtaan i alakohdan jälkeen alakohdat seuraavasti:

”Tämän kohdan a ja aa alakohdassa säädettyjä vapautuksia ei sovelleta liitteessä X olevan A osan 4 kohdassa 
mainittuun yhteisöön, lukuun ottamatta kolmannesta maasta peräisin olevan öljyn ja jalostettujen öljytuotteiden 
siirtoa silloin kun ne ainoastaan lastataan Venäjällä, lähtevät sieltä tai siirretään sen kautta edellyttäen, että kyseisten 
tuotteiden alkuperä ja omistaja eivät ole venäläisiä.

Tämän kohdan a, aa ja b alakohdassa säädettyjä vapautuksia ei sovelleta liitteessä X olevan A osan 6 kohdassa 
lueteltuun yhteisöön.”;
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d) korvataan 3a kohta seuraavasti:

”3 a. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat tarkoituksenmukaisiksi 
katsominsa ehdoin antaa luvan liiketoimiin, jotka ovat ehdottoman välttämättömiä, jotta 1 kohdassa tarkoitetut 
yhteisöt tai niiden unionissa sijaitsevat tytäryritykset voidaan viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2026 irrottaa ja 
poistaa unioniin sijoittautuneesta oikeushenkilöstä, yhteisöstä tai elimestä.”;

2) muutetaan 1 ad artikla seuraavasti:

a) korvataan 1–4 kohta seuraavasti:

”1. Kielletään unioniin sijoittautuneilta ja Venäjän ulkopuolella toimivilta oikeushenkilöiltä, yhteisöiltä tai elimiltä 
25 päivästä kesäkuuta 2024 alkaen liittyminen Venäjän keskuspankin rahaliikenteen sanomanvälitysjärjestelmään 
(SPFS) tai Venäjän keskuspankin perustamiin vastaaviin erikoistuneisiin rahaliikenteen sanomanvälitys- ja 
maksupalveluihin sekä 25 päivästä tammikuuta 2026 alkaen liittyminen mihin tahansa Venäjän keskuspankin 
järjestelmiin tai minkä tahansa muun Venäjän lainsäädännön mukaisesti perustetun tai muodostetun oikeus
henkilön, yhteisön tai elimen tarjoamiin järjestelmiin, joihin sisältyy rahaliikenteen sanomanvälitystoiminto, 
mukaan lukien Fast Payment System (SBP) ja Mir-maksujärjestelmä.

2. Kielletään osallistuminen suoraan tai välillisesti liiketoimeen liitteessä XVIII luetellun, Venäjän ulkopuolelle 
sijoittautuneen oikeushenkilön, yhteisön tai elimen kanssa.

Liitteeseen XVIII sisältyvät Venäjän ulkopuolelle sijoittautuneet oikeushenkilöt, yhteisöt tai elimet, jotka käyttävät 
Venäjän keskuspankin SPFS-järjestelmää tai Venäjän keskuspankin tai Venäjän valtion perustamia vastaavia 
erikoistuneita rahaliikenteen sanomanvälityspalveluita taikka mitä tahansa Venäjän keskuspankin järjestelmiä tai 
minkä tahansa muun venäläisen yhteisön tarjoamia järjestelmiä, joihin sisältyy rahaliikenteen sanomanvälitystoi
minto, mukaan lukien Fast Payment System (SBP) ja Mir.

3. Edellä 2 kohdassa säädettyä kieltoa ei sovelleta neuvoston asetuksen (EU) 2025/2032 liitteessä XVIII 
lueteltujen oikeushenkilöiden kanssa ennen 24 päivää lokakuuta 2025 tehtyjen sopimusten tai tällaisten sopimusten 
täytäntöön panemiseksi tarvittavien liitännäissopimusten täytäntöönpanoon 25 päivään huhtikuuta 2026 saakka;

4. Edellä 2 kohdassa säädettyä kieltoa ei sovelleta sellaisten maksujen vastaanottamiseen, jotka liitteessä XVIII 
luetellun oikeushenkilön, yhteisön tai elimen on suoritettava viimeistään 24 päivänä lokakuuta 2025 ennen 
25 päivää huhtikuuta 2026 täytäntöön pantujen sopimusten nojalla.”;

b) lisätään 5 kohtaan alakohdat seuraavasti:

”g) tarpeen kansainvälisen oikeuden mukaisesti koskemattomuutta nauttivien unionin ja jäsenvaltioiden 
diplomaatti- ja konsuliedustustojen, mukaan lukien suurlähetystöt ja muut edustustot, tai kansainvälisten 
järjestöjen toiminnalle kolmansissa maissa;

h) kolmansissa maissa asuvien, jäsenvaltion kansalaisten toteuttamia.

i) tarpeen jäsenvaltioiden historiallista vastuun ohjelmiin ja tukeen jäsenvaltioiden etnisille vähemmistöille 
Venäjällä.”;

3) muutetaan 1 ae artikla seuraavasti:

a) korvataan 1 kohta seuraavasti:

”1. Kielletään osallistuminen suoraan tai välillisesti liiketoimeen sellaisen unionin ulkopuolelle sijoittautuneen 
oikeushenkilön, yhteisön tai elimen kanssa, joka
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a) on tämän päätöksen liitteessä XIX olevassa A osassa lueteltu luotto- tai rahoituslaitos tai kryptovara- tai 
maksupalveluja tarjoava yhteisö, joka tarjoaa tällaisia palveluja tässä päätöksessä ja päätöksessä 2014/145/YUTP 
luetelluille oikeushenkilöille, yhteisöille ja elimille tai joka muutoin vaikuttaa merkittävästi tässä päätöksessä ja 
päätöksessä 2014/145/YUTP sekä asetuksissa (EU) N:o 833/2014 ja (EU) N:o 269/2014 säädettyjen kieltojen 
tarkoituksen vastaisesti;

b) on tämän päätöksen liitteessä XIX olevan B osan luettelossa mainittu luotto- tai rahoituslaitos tai kryptovara- tai 
maksupalveluja tarjoava yhteisö, joka tukee Venäjän hyökkäyssotaa Ukrainaa vastaan, myös käsittelemällä 
liiketoimia tai tarjoamalla vientirahoitusta kauppatoimiin, jotka vaikuttavat tämän päätöksen ja asetuksen (EU) 
N:o 833/2014 tarkoituksen vastaisesti;

c) ei ole luotto- tai rahoituslaitos tai kryptovara- tai maksupalveluja tarjoava yhteisö ja on tämän päätöksen 
liitteessä XIX olevassa C osassa lueteltu taho, joka vaikuttaa merkittävästi tämän päätöksen 4 o, 4 p ja 4 x 
artiklassa säädettyjen kieltojen tarkoituksen vastaisesti.”;

b) korvataan 2 kohta seuraavasti:

”2. Edellä 1 kohdassa säädettyä kieltoa ei sovelleta

a) 1 kohdan a, b tai c alakohdassa tarkoitetun yhteisön puolesta tai johdolla toimivaan oikeushenkilöön, yhteisöön 
tai elimeen;

b) kryptovara- tai maksupalveluja tarjoavaan yhteisöön, joka toimii 1 kohdan a, b tai c alakohdassa tarkoitetun 
yhteisön toisio- tai seuraajayhteisönä.”;

c) lisätään kohta seuraavasti:

”2 a. Sovellettaessa 2 kohdan b alakohtaa luetteloon merkityn yhteisön toisio- tai seuraajayhteisö on yhteisö, joka 
täyttää vähintään kaksi seuraavista kriteereistä:

a) sisältö-, syöte- tai tapahtumavirrat ovat olennaisilta osiltaan samanlaiset;

b) brändin, suunnittelun tai käyttöliittymän jatkuvuus;

c) omistuksen, määräysvallan tai johdon päällekkäisyys;

d) käyttäjien uudelleenohjaaminen tai siirtyminen luetteloon merkitystä yhteisöstä;

e) teknisen infrastruktuurin jatkuvuus, mukaan lukien saman koodipohjan, samojen verkkotunnusten tai samojen 
sovellusten käyttö.”;

d) lisätään 3 kohdassa alakohdat seuraavasti:

”d) tarpeen päätöksen (EU) 2025/2032 liitteessä XIX olevassa A osassa lueteltujen oikeushenkilöiden, yhteisöjen tai 
elinten kanssa ennen 24 päivää lokakuuta 2025 tehtyjen sopimusten tai tällaisten sopimusten täytäntöön 
panemiseksi tarvittavien liitännäissopimusten täytäntöön panemiseksi 25 päivään huhtikuuta 2026 saakka;

e) tarpeen sellaisten maksujen vastaanottamiseksi, jotka päätöksen (EU) 2025/2032 liitteessä XIX olevassa 
A osassa lueteltujen oikeushenkilöiden, yhteisöjen tai elinten on maksettava ennen 24 päivää lokakuuta 2025 
täytäntöön pantujen sopimusten nojalla.”;

4) korvataan 1 af artiklan 1 kohdan johdantokappale seuraavasti:

”1. Kielletään osallistuminen suoraan tai välillisesti liiketoimeen liitteessä XXI olevassa A ja C osassa lueteltujen 
satamien ja sulkujen kanssa. Liitteessä XXI oleva A osa kattaa Venäjällä sijaitsevat satamat ja sulut, ja liitteessä XXI oleva 
C osa kattaa muissa kolmansissa maissa kuin Venäjällä sijaitsevat satamat ja sulut, joita käytetään”;
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5) lisätään artikla seuraavasti:

”1 ai artikla

1. Kielletään

a) sellaisen uuden oikeushenkilön, yhteisön tai elimen hankkiminen tai olemassa olevan omistus- tai määräys
valtaosuuden laajentaminen sellaisessa oikeushenkilössä, yhteisössä tai elimessä, joka on rekisteröity sijoittautu
neeksi liitteessä XXV olevassa A tai B osassa luetelluille Venäjän federaation erityistalous-, innovaatio- tai 
etuuskohtelualueille taikka jonka sääntömääräinen kotipaikka, päätoimipaikka tai kiinteä toimipaikka sijaitsee 
kyseisillä alueilla;

b) uuden yhteisyrityksen, sivuliikkeen tai edustuston perustaminen liitteessä XXV olevassa A tai B osassa luetelluille 
erityistalous-, innovaatio- tai etuuskohtelualueille taikka a alakohdassa tarkoitetun oikeushenkilön, yhteisön tai 
elimen kanssa;

c) sellaisen uuden sopimuksen tai järjestelyn tekeminen, joka koskee tavaroiden tai palvelujen taikka niihin liittyvien 
teollis- ja tekijänoikeuksien tai liikesalaisuuksien toimittamista liitteessä XXV olevassa A tai B osassa luetelluille 
erityistalous-, innovaatio- tai etuuskohtelualueille, niiltä pois tai käytettäväksi niillä, taikka joka tehdään 
a alakohdassa tarkoitetun oikeushenkilön, yhteisön tai elimen kanssa.

2. Kielletään 25 päivästä tammikuuta 2026 alkaen

a) olemassa olevan omistus- tai määräysvaltaosuuden ylläpitäminen sellaisessa oikeushenkilössä, yhteisössä tai 
elimessä, joka on virallisesti rekisteröity sijoittautuneeksi liitteessä XXV olevassa A osassa luetelluille Venäjän 
federaation erityistalous-, innovaatio- tai etuuskohtelualueille taikka jonka sääntömääräinen kotipaikka, 
päätoimipaikka tai kiinteä toimipaikka sijaitsee kyseisillä alueilla;

b) olemassa olevan yhteisyrityksen, sivuliikkeen tai edustuston ylläpitäminen liitteessä XXV olevassa A osassa 
luetelluilla erityistalous-, innovaatio tai etuuskohtelualueilla taikka a alakohdassa tarkoitetun oikeushenkilön, 
yhteisön tai elimen kanssa;

c) sellaisen olemassa olevan sopimuksen tai järjestelyn ylläpitäminen, joka koskee tavaroiden tai palvelujen taikka 
niihin liittyvien teollis- ja tekijänoikeuksien tai liikesalaisuuksien toimittamista liitteessä XXV olevassa A osassa 
luetelluille erityistalous-, innovaatio- tai etuuskohtelualueille, niiltä pois tai käytettäväksi niillä, taikka joka tehdään 
a alakohdassa tarkoitetun oikeushenkilön, yhteisön tai elimen kanssa.

3. Kielletään

a) sellaisen järjestelyn tekeminen tai sellaiseen järjestelyyn osallistuminen, jossa myönnetään lainoja tai luottoja taikka 
annetaan muulla tavoin rahoitusta, osakepääoma mukaan lukien, 1 tai 2 kohdassa tarkoitetulle oikeushenkilölle, 
yhteisölle tai elimelle tai tällaisen oikeushenkilön, yhteisön tai elimen dokumentoitua rahoitustarkoitusta varten;

b) a alakohdassa taikka 1 tai 2 kohdassa tarkoitettuun toimintaan suoraan liittyvien investointipalvelujen tarjoaminen.

4. Edellä 1, 2 ja 3 kohdassa säädettyjä kieltoja sovelletaan myös kaikkiin liitteessä XXV lueteltujen erityistalous-, 
innovaatio- tai etuuskohtelualueiden ulkopuolisiin oikeushenkilöihin, yhteisöihin tai elimiin, jotka ovat 1 tai 
2 kohdassa tarkoitetun oikeushenkilön, yhteisön tai elimen omistuksessa tai määräysvallassa.

5. Edellä olevaa 1-4 kohtaa ei sovelleta seuraaviin:

a) toimet, jotka ovat tarpeen kansanterveysuhkiin tai sellaisen tapahtuman kiireelliseen estämiseen tai lieventämiseen, 
jolla on todennäköisesti vakavia ja merkittäviä vaikutuksia ihmisten terveyteen ja turvallisuuteen tai ympäristöön, tai 
luonnonkatastrofeihin reagointiin;

b) toimet, jotka ovat ehdottomasti tarpeen maakaasun, titaanin, alumiinin, kuparin, nikkelin, palladiumin tai 
rautamalmin ostamiseksi, tuomiseksi tai kuljettamiseksi suoraan tai välillisesti Venäjältä tai sen kautta unioniin, 
Euroopan talousalueen jäsenmaahan, Sveitsiin tai Länsi-Balkanille;

c) toimet, jotka ovat ehdottomasti tarpeen öljyn, myös jalostettujen öljytuotteiden, ostamiseksi, tuomiseksi tai 
kuljettamiseksi suoraan tai välillisesti Venäjältä tai sen kautta, jollei tätä ole kielletty tämän päätöksen 4 o tai 4 p tai 
asetuksen (EU) N:o 833/2014 3 m tai 3 n artiklan nojalla;
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d) toimet, jotka ovat tarpeen meriteitse toimitettavan raakaöljyn ja liitteessä XIII lueteltujen öljytuotteiden ostoa, 
tuontia tai siirtoa varten, jos kyseiset tavarat ovat peräisin kolmannesta maasta ja ne ainoastaan lastataan Venäjällä, 
lähtevät sieltä tai siirretään sen kautta edellyttäen, että kyseisten tavaroiden alkuperä ja omistaja eivät ole venäläisiä.

6. Edellä olevaa 1 ja 3 kohtaa ja, jos se on muutoin sovellettavissa, 4 kohtaa ei sovelleta ennen 24 päivää lokakuuta 
2025 tehtyjen sopimusten tai tällaisten sopimusten täytäntöön panemiseksi tarvittavien liitännäissopimusten 
täytäntöönpanoon 25 päivään tammikuuta 2026 saakka.

7. Poiketen siitä, mitä 1-4 kohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat tarkoituksenmukaisiksi 
katsominsa ehdoin antaa luvan toimille, jotka ovat ehdottomasti tarpeen

a) humanitaarisia tarkoituksia varten, kuten avun toimittamiseksi tai sen toimittamisen helpottamiseksi, mukaan 
lukien lääkintätarvikkeet ja elintarvikkeet sekä humanitaaristen työntekijöiden siirtäminen ja siihen liittyvä apu, tai 
evakuointeja varten;

b) lääkkeiden, lääkinnällisten tuotteiden, maatalous- tai elintarviketuotteiden tutkimusta, kehittämistä tai tuotantoa 
varten, mukaan lukien vehnä ja lannoitteet, joiden tuonti, ostaminen ja kuljetus on sallittua tämän päätöksen ja 
asetuksen (EU) N:o 833/2014 nojalla;

c) sen varmistamiseksi, että jäsenvaltiossa voidaan toteuttaa oikeudellisia tai hallinnollisia menettelyjä tai 
välimiesmenettelyjä, sekä jäsenvaltiossa annetun tuomion tai välitystuomion tunnustamiseksi tai panemiseksi 
täytäntöön, jos tällaiset liiketoimet ovat tämän päätöksen ja päätöksen 2014/145/YUTP ja asetusten (EU) 
N:o 833/2014 ja (EU) N:o 269/2014 tavoitteiden mukaisia;

d) Venäjältä irtautumiseksi ja vetäytymiseksi tai liiketoiminnan lopettamiseksi Venäjällä;

e) unionin televiestintäoperaattoreiden sellaisten sähköisten viestintäpalvelujen tarjoamiseksi, jotka ovat tarpeen 
sähköisten viestintäpalvelujen toimintaa, ylläpitoa ja suojaamista, mukaan lukien kyberturvallisuus, varten Venäjällä, 
Ukrainassa, unionissa, Venäjän ja unionin välillä sekä Ukrainan ja unionin välillä, sekä datakeskuspalvelujen 
tarjoamiseksi unionissa.”;

6) muutetaan 1 b artikla seuraavasti:

a) korvataan 2 kohta seuraavasti:

”2. Kielletään seuraavien palvelujen tarjoaminen suoraan tai välillisesti Venäjän kansalaisille taikka Venäjällä 
asuville luonnollisille henkilöille tai Venäjälle sijoittautuneille oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille:

a) asetuksessa (EU) 2023/1114 määritellyt kryptovarapalvelut;

b) direktiivissä (EU) 2015/2366 määriteltyjen maksuvälineiden liikkeeseenlasku, maksutapahtumien vastaanotto tai 
maksutoimeksiantopalvelut;

c) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivissä 2009/110/EY (*) määritelty sähköisen rahan liikkeeseenlasku.

(*) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/110/EY, annettu 16 päivänä syyskuuta 2009, sähköisen 
rahan liikkeeseenlaskijalaitosten liiketoiminnan aloittamisesta, harjoittamisesta ja toiminnan vakauden 
valvonnasta, direktiivien 2005/60/EY ja 2006/48/EY muuttamisesta sekä direktiivin 2000/46/EY kumoami
sesta (EUVL L 267, 10.10.2009, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/110/oj).”;

b) korvataan 2 a kohta seuraavasti:

”2 a. Kielletään 18 päivästä tammikuuta 2024 alkaen Venäjän kansalaisilta tai Venäjällä asuvilta luonnollisilta 
henkilöiltä suora tai välillinen omistaminen tai määräysvallan käyttö taikka hallintoelimissä toimiminen jonkin 
jäsenvaltion lainsäädännön mukaisesti perustetussa tai muodostetussa kryptovaran lompakko-, tili- tai 
säilytyspalveluja tarjoavassa oikeushenkilössä, yhteisössä tai elimessä.”;
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c) korvataan 5 kohdan johdantokappale seuraavasti:

”5. Poiketen siitä, mitä 1 ja 2 kohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat tarkoituksenmukaisiksi 
katsominsa ehdoin antaa luvan tällaisen talletuksen vastaanottamiseen tai tällaisen palvelun tarjoamiseen 
todettuaan, että tällaisen talletuksen vastaanottaminen tai tällaisen palvelun tarjoaminen:”;

d) korvataan 5 kohdan loppulause seuraavasti:

”Asianomaisen jäsenvaltion on ilmoitettava muille jäsenvaltioille ja komissiolle 1 kohdan a, b, c, e, f tai g alakohdan 
nojalla myönnetystä luvasta kahden viikon kuluessa sen myöntämisestä.”;

e) lisätään kohdat seuraavasti:

”5 a. Edellä 2 kohdan b ja c alakohdassa säädettyä kieltoa ei sovelleta sellaisten henkilökohtaisten turvatunnusten 
tarjoamiseen, jotka ovat tarpeen johonkin jäsenvaltioon tai liitteessä VII lueteltuun kumppanimaahan 
sijoittautuneessa luottolaitoksessa tai sähköisen rahan liikkeeseenlaskijalaitoksessa olevan tilin käyttämiseksi.

5 b. Poiketen siitä, mitä 2 kohdan b ja c alakohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat 
tarkoituksenmukaisiksi katsominsa ehdoin myöntää luvan tällaisen palvelun tarjoamiseen todettuaan, että se on 
tarpeen sellaisten Venäjälle sijoittautuneiden oikeushenkilöiden, yhteisöjen tai elinten yksinomaiseen käyttöön, jotka 
ovat jonkin jäsenvaltion tai liitteessä VIII luetellun kumppanimaan lainsäädännön mukaisesti perustetun tai 
muodostetun oikeushenkilön, yhteisön tai elimen omistuksessa taikka yksinomaisessa tai yhteisessä määräys
vallassa.

Asianomaisen jäsenvaltion on ilmoitettava muille jäsenvaltioille ja komissiolle tämän kohdan nojalla myönnetystä 
luvasta kahden viikon kuluessa sen myöntämisestä.”;

f) korvataan 6 kohdan johdantokappale seuraavasti:

”6. Poiketen siitä, mitä 1 ja 2 kohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat tarkoituksenmukaisiksi 
katsominsa ehdoin antaa luvan tällaisen talletuksen vastaanottamiseen tai tällaisen palvelun tarjoamiseen 
todettuaan, että tällaisen talletuksen vastaanottaminen tai tällaisen palvelun tarjoaminen:”;

7) lisätään artikla seuraavasti:

”1 ba artikla

Kielletään osallistuminen suoraan tai välillisesti liiketoimeen, jossa on mukana liitteessä XXVI lueteltuja kryptovaroja.”;

8) lisätään 1 e artiklan 1 a kohtaan alakohdat seuraavasti:

”c) jotka ovat tarpeen sellaisten lääkkeiden, lääkinnällisten tuotteiden tai maatalous- ja elintarviketuotteiden, mukaan 
lukien vehnä ja lannoitteet, viemiseksi, myymiseksi, toimittamiseksi, siirtämiseksi tai kuljettamiseksi, joiden vienti, 
myynti, toimitus, siirto tai kuljetus Venäjälle sallitaan tämän päätöksen ja asetuksen (EU) N:o 833/2014 nojalla;

d) jotka ovat ehdottomasti tarpeen sen varmistamiseksi, että jäsenvaltiossa voidaan toteuttaa oikeudellisia tai 
hallinnollisia menettelyjä tai välimiesmenettelyjä, sekä jäsenvaltiossa annetun tuomion tai välitystuomion 
tunnustamiseksi tai panemiseksi täytäntöön, jos tällaiset liiketoimet ovat tämän päätöksen ja päätöksen 
2014/145/YUTP ja asetusten (EU) N:o 833/2014 ja (EU) N:o 269/2014 tavoitteiden mukaisia;

e) jotka ovat tarpeen humanitaarisiin tarkoituksiin, kuten avun toimittaminen tai avun toimittamisen helpottaminen, 
mukaan lukien lääkintätarvikkeet ja elintarvikkeet, tai humanitaaristen työntekijöiden siirtäminen ja siihen liittyvä 
apu, tai evakuointien suorittaminen;

f) jotka ovat tarpeen liitteessä X olevassa A osassa tarkoitettujen oikeushenkilöiden, yhteisöjen tai elinten 
maksettaviksi ennen 15 päivää toukokuuta 2022 täytäntöön pantujen sopimusten nojalla tulevien maksujen 
vastaanottamiseksi;

g) jotka ovat tarpeen jäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten asetuksen (EU) N:o 269/2014 6 b artiklan 5 j kohdan 
nojalla myöntämien lupien täytäntöönpanemiseksi.

FI EUVL L, 23.10.2025

10/65 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj



h) jotka ovat tarpeen jäsenvaltioiden historiallisen vastuun ohjelmiin tai tukeen jäsenvaltioiden etnisille 
vähemmistöille Venäjällä.”;

9) korvataan 1 h artiklan 1 kohdan b alakohta seuraavasti:

”b) oikeushenkilö, yhteisö tai elin, jonka omistusoikeuksista tämän kohdan a alakohdassa tarkoitettu luonnollinen 
henkilö tai oikeushenkilö, yhteisö tai elin omistaa suoraan tai välillisesti yli 50 prosenttia; tai”;

10) korvataan 1 k artikla seuraavasti:

”1 k artikla

1. Kielletään seuraavien palvelujen tarjoaminen suoraan tai välillisesti Venäjän hallitukselle tai Venäjälle 
sijoittautuneille oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille:

a) oikeudelliset neuvontapalvelut;

b) kirjanpito, tilintarkastus, mukaan lukien lakisääteinen tilintarkastus, kirjanpito, veroneuvonta sekä yritys- ja 
liikkeenjohdon konsultointi tai suhdetoimintapalvelut;

c) rakennus-, arkkitehti- tai insinööripalvelut, tekniset kokonaispalvelut, kaupunkisuunnittelupalvelut, tekniikkaan 
liittyvät tieteelliset ja tekniset konsultointipalvelut tai tekniset testaus- ja analysointipalvelut;

d) mainonta-, markkinatutkimus- tai mielipidetutkimuspalvelut;

e) tietotekniset konsulttipalvelut;

f) kaupalliset avaruuspohjaiset palvelut, jotka koostuvat maanhavainnoinnista tai satelliittinavigoinnista;

g) tekoälypalvelut, joihin kuuluu pääsy malleihin tai alustoihin niiden koulutusta, hienosäätöä ja päättelyä varten;

h) suurteholaskenta, mukaan lukien pääsy grafiikkasuorittimella kiihdytettyyn tietojenkäsittelyyn tai kvanttilaskenta
palveluihin.

2. Kielletään matkailutoimintaan suoraan liittyvien palvelujen tarjoaminen Venäjällä.

3. Kielletään asetuksen (EU) N:o 833/2014 liitteessä XXXIX lueteltujen, yritysten johtamiseen tarkoitettujen 
ohjelmistojen sekä teolliseen suunnitteluun ja valmistukseen tarkoitettujen ohjelmistojen ja tiettyihin pankki- ja 
rahoitusalan käyttötarkoituksiin käytettävien ohjelmistojen myynti, toimitus, siirto, vienti tai tarjoaminen suoraan tai 
välillisesti Venäjän hallitukselle tai Venäjälle sijoittautuneille oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille.

3 a. Kielletään

a) 1 ja 3 kohdassa tarkoitettuihin palveluihin ja ohjelmistoihin liittyvän teknisen avun, välityspalvelujen tai muiden 
palvelujen tarjoaminen suoraan tai välillisesti Venäjän hallitukselle tai Venäjälle sijoittautuneille oikeushenkilöille, 
yhteisöille tai elimille;

b) 1 ja 3 kohdassa tarkoitettuihin palveluihin ja ohjelmistoihin liittyvän rahoituksen tai rahoitustuen myöntäminen 
taikka niihin liittyvän teknisen avun, välityspalvelujen tai muiden palvelujen tarjoaminen suoraan tai välillisesti 
Venäjän hallitukselle tai Venäjälle sijoittautuneille oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille;

c) teollis- ja tekijänoikeuksien tai liikesalaisuuksien myynti, lisensointi tai muulla tavoin siirtäminen sekä oikeuksien 
myöntäminen minkä tahansa teollis- ja tekijänoikeuksilla suojatun tai liikesalaisuuden muodostavan sellaisen 
aineiston tai tiedon saantiin tai uudelleenkäyttöön, joka liittyy 3 kohdassa tarkoitettuihin ohjelmistoihin ja kyseisten 
ohjelmistojen tarjoamiseen, valmistukseen, ylläpitoon ja käyttöön, suoraan tai välillisesti Venäjän hallitukselle tai 
Venäjälle sijoittautuneille oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille.

4. Muiden kuin 1 tai 2 kohdan soveltamisalaan kuuluvien palvelujen tarjoaminen suoraan tai välillisesti Venäjän 
hallitukselle edellyttää ennakkolupaa. Toimivaltaiset viranomaiset voivat antaa erityisen ja tapauskohtaisen arvioinnin 
perusteella luvan tällaisten palvelujen tarjoamiseen asianmukaisiksi katsominsa ehdoin todettuaan, että luvan 
antaminen on tämän päätöksen ja päätöksen 2014/145/YUTP ja asetusten (EU) N:o 833/2014 ja (EU) N:o 269/2014 
tavoitteiden mukaista.
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5. Edellä 1 kohdan a ja b alakohtaa ei sovelleta sellaisten palvelujen tarjoamiseen, jotka ovat ehdottomasti tarpeen, 
kun on kyse puolustautumisoikeuden käyttämisestä oikeudellisissa menettelyissä ja oikeudesta tehokkaisiin oikeus
suojakeinoihin.

6. Edellä 1 kohdan a ja b alakohtaa ei sovelleta sellaisten palvelujen tarjoamiseen, jotka ovat ehdottomasti tarpeen 
sen varmistamiseksi, että jäsenvaltiossa voidaan käyttää oikeudellisia tai hallinnollisia menettelyjä tai välimiesmenette
lyjä sekä jäsenvaltiossa annetun tuomion tai välitystuomion tunnustamiseksi tai panemiseksi täytäntöön edellyttäen, 
että tällainen palvelujen tarjoaminen on tämän päätöksen ja päätöksen 2014/145/YUTP ja asetusten (EU) 
N:o 833/2014 ja (EU) N:o 269/2014 tavoitteiden mukaista.

8. Edellä 1 kohdan c ja f alakohtaa ja 3 kohtaa ei sovelleta sellaisten palvelujen tai ohjelmistojen myyntiin, 
toimitukseen, siirtoon, vientiin tai tarjoamiseen, jotka ovat tarpeen kansanterveysuhkien tai sellaisen tapahtuman 
kiireellisen ehkäisemisen tai lieventämisen kannalta, jolla on todennäköisesti vakavia ja merkittäviä vaikutuksia 
ihmisten terveyteen ja turvallisuuteen tai ympäristöön, tai luonnonkatastrofeihin reagoimiseksi.

8 a. Edellä 1 kohtaa ei sovelleta sellaisten jäsenvaltion kansalaisten, jotka asuvat Venäjällä ja asuivat siellä ennen 
24 päivää helmikuuta 2022, 10 kohdan h alakohdassa tarkoitetuille oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille, jotka ovat 
heidän työnantajiaan, tarjoamiin palveluihin sillä edellytyksellä, että tällaiset palvelut on tarkoitettu yksinomaan 
kyseisten oikeushenkilöiden, yhteisöjen tai elinten käyttöön.

8 b. Edellä 1 kohdan f, g ja h alakohtaa sovelletaan 25 päivästä marraskuuta 2025 alkaen.

8 c. Edellä olevaa 2 ja 4 kohtaa ei sovelleta ennen 24 päivää lokakuuta 2025 tehtyjen sopimusten tai tällaisen 
sopimuksen täytäntöön panemiseksi tarvittavien liitännäissopimusten täytäntöönpanoon 1 päivään tammikuuta 2026 
saakka.

9 a. Poiketen siitä, mitä 1 kohdan a ja b alakohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat 
tarkoituksenmukaisiksi katsominsa ehdoin antaa luvan mainituissa alakohdissa tarkoitettujen palvelujen tarjoamiseen 
todettuaan, että tällaiset palvelut ovat ehdottomasti tarpeen sellaisen palomuuritoimenpiteen perustamiseksi, 
sertifioimiseksi tai arvioimiseksi, joka

a) poistaa päätöksen 2014/145/YUTP liitteessä ja asetuksen (EU) N:o 269/2014 liitteessä I olevaan luetteloon merkityn 
luonnollisen henkilön, oikeushenkilön, yhteisön tai elimen määräysvallan sen omistuksessa tai määräysvallassa 
olevan, luetteloon kuulumattoman, jäsenvaltion lainsäädännön mukaisesti perustetun tai muodostetun oikeus
henkilön, yhteisön tai elimen varoihin; ja

b) varmistaa, ettei luetteloon merkitylle luonnolliselle henkilölle, oikeushenkilölle, yhteisölle tai elimelle kerry muita 
varoja tai taloudellisia resursseja.

9 b. Poiketen siitä, mitä 1 kohdan g ja h alakohdassa ja 3 kohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat 
tarkoituksenmukaisiksi katsominsa ehdoin antaa luvan niissä tarkoitettujen palvelujen ja ohjelmistojen tarjoamiseen 
todettuaan, että tällaiset palvelut tai ohjelmistot ovat ehdottomasti tarpeen Venäjän kansalaisten osallistumiseksi 
kansainvälisiin avoimen lähdekoodin hankkeisiin.

9 c. Poiketen siitä, mitä 1 kohdan a, c ja e alakohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat 
tarkoituksenmukaisiksi katsominsa ehdoin antaa luvan mainituissa alakohdissa tarkoitettujen palvelujen tarjoamiseen 
todettuaan, että tällaiset palvelut ovat ehdottomasti tarpeen jossakin jäsenvaltiossa sijaitsevan Venäjän federaation 
konsuli- tai diplomaattiedustuston toiminnalle.

9 d. Poiketen siitä, mitä 1 kohdan f alakohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat tarkoituksenmukai
siksi katsominsa ehdoin antaa luvan mainitussa alakohdassa tarkoitettujen palvelujen tarjoamiseen todettuaan, että 
tällaiset palvelut ovat tarpeen avaruusohjelmia koskevaa hallitustenvälistä yhteistyötä varten.

10. Poiketen siitä, mitä 1, 3 ja 3 a kohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat antaa luvan mainituissa 
kohdissa tarkoitettujen palvelujen ja ohjelmistojen myyntiin, toimitukseen, siirtoon, vientiin tai tarjoamiseen 
asianmukaisiksi katsominsa ehdoin ja todettuaan, että luvan antaminen on tarpeen

a) humanitaarisia tarkoituksia varten, kuten avun toimittamiseksi tai sen toimittamisen helpottamiseksi, mukaan 
lukien lääkintätarvikkeet ja elintarvikkeet sekä humanitaaristen työntekijöiden siirtäminen ja siihen liittyvä apu, tai 
evakuointeja varten;
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b) suoraan demokratiaa, ihmisoikeuksia tai oikeusvaltioperiaatetta Venäjällä edistävää kansalaisyhteiskunnan toimintaa 
varten;

c) kansainvälisen oikeuden mukaisesti koskemattomuutta nauttivien unionin ja jäsenvaltioiden tai kumppanimaiden 
diplomaatti- ja konsuliedustustojen, mukaan lukien suurlähetystöt ja muut edustustot, tai kansainvälisten järjestöjen 
Venäjällä toimimisen kannalta;

d) kriittisten energiatoimitusten varmistamiseksi unionissa sekä titaanin, alumiinin, kuparin, nikkelin, palladiumin tai 
rautamalmin ostamiseksi, tuomiseksi tai kuljettamiseksi unioniin;

e) ihmisten terveyden ja turvallisuuden tai ympäristön turvallisuuden kannalta kriittisten infrastruktuurien, 
laitteistojen tai ohjelmistojen jatkuvan toiminnan varmistamiseksi;

f) siviilikäyttöön tarkoitettujen ydinvoimavarojen perustamista, toimintaa, huoltoa, polttoaineen toimittamista ja 
uudelleenkäsittelyä sekä turvallisuutta varten, siviilikäyttöön tarkoitettujen ydinlaitosten valmistumiseen tarvittavan 
suunnittelun, rakentamisen ja käyttöönoton jatkamista varten, lääketieteellisten radioisotooppien ja muiden 
vastaavien lääketieteellisten sovellusten tuotannossa tarvittavien lähtöaineiden toimittamista varten tai ympäristön 
säteilyvalvonnassa tarvittavaa kriittistä teknologiaa varten sekä ydinalan siviiliyhteistyötä varten erityisesti 
tutkimuksen ja kehittämisen alalla;

g) unionin televiestintäoperaattoreiden sellaisten sähköisten viestintäpalvelujen tarjoamiseksi, jotka ovat tarpeen 
sähköisten viestintäpalvelujen toimintaa, ylläpitoa ja suojaamista, mukaan lukien kyberturvallisuus, varten Venäjällä, 
Ukrainassa, unionissa, Venäjän ja unionin välillä sekä Ukrainan ja unionin välillä, sekä datakeskuspalvelujen 
tarjoamiseksi unionissa;

h) sellaisten Venäjälle sijoittautuneiden oikeushenkilöiden, yhteisöjen tai elinten yksinomaiseen käyttöön, jotka ovat 
jonkin jäsenvaltion tai liitteessä VIII luetellun kumppanimaan lainsäädännön mukaisesti perustetun tai muodostetun 
oikeushenkilön, yhteisön tai elimen omistuksessa taikka yksinomaisessa tai yhteisessä määräysvallassa.

10 a. Edellä 3 kohdassa säädettyä kieltoa ei sovelleta sellaisten asetuksen (EU) N:o 833/2014 liitteessä XXXIX 
lueteltujen ohjelmistojen tarjoamiseen, joilla on tiettyjä käyttötarkoituksia pankki- ja rahoitusalalla ja jotka ovat 
30 päivään syyskuuta 2025 saakka tarpeen ennen 20 päivää heinäkuuta 2025 tehtyjen sopimusten tai tällaisten 
sopimusten täytäntöön panemiseksi tarvittavien liitännäissopimusten täytäntöönpanemiseksi.

11. Asianomaisen jäsenvaltion on ilmoitettava muille jäsenvaltioille ja komissiolle kaikista 4, 9 a, 9 b, 9 c, 9 d tai 
10 kohdan nojalla annetuista luvista kahden viikon kuluessa luvan antamisesta.”;

11) lisätään artikla seuraavasti:

”1 q artikla

Venäjän hallituksen tai Venäjälle sijoittautuneen oikeushenkilön, yhteisön tai elimen suoraan tai välillisesti käyttämien 
alusten tai ilma-alusten myyntiä tai kaikenlaisia vuokrausjärjestelyjä seuraavien viiden vuoden aikana on kiellettyä 
myydä, tarjota, taata tai muulla tavoin tehdä sopimuksia tai järjestelyjä, jotka johtavat tällaisten alusten tai ilma-alusten 
vakuutusturvaan liittyvien riskien siirtämiseen tai niihin liittyvän vastuun luovuttamiseen.”;

12) muutetaan 4 k artikla seuraavasti:

a) korvataan 3 e kohta seuraavasti:

”3 e. Poiketen siitä, mitä tämän artiklan 1 ja 2 kohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat antaa luvan 
CN-koodeihin 7007, 7019, 8424 1000, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8516 2950, 8517, 8525, 8531, 8536, 
8537, 8538, 8539, 8542, 8543 ja 8603 kuuluvien tuotteiden, sellaisina kuin ne on lueteltu asetuksen (EU) 
N:o 833/2014 liitteessä XXI, ostoon, tuontiin tai siirtoon tai niihin liittyvän teknisen ja taloudellisen avun 
antamiseen asianmukaisiksi katsominsa ehdoin todettuaan, että tämä on tarpeen vuonna 2018 toimitettujen 
Budapestin metrolinjan 3 vaunujen toiminnan, huollon tai korjauksen kannalta Metrowagonmashin ennen 24 päivää 
kesäkuuta 2023 antaman käyttöikätakuun nojalla.”;
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b) lisätään kohdat seuraavasti:

”3 bb. Edellä 1 ja 2 kohdassa säädettyjä kieltoja ei sovelleta CN-koodiin 2901 10 00 kuuluvien tuotteiden osalta 
ennen 24 päivää lokakuuta 2025 tehtyjen sopimusten tai tällaisten sopimusten täytäntöön panemiseksi tarvittavien 
liitännäissopimusten täytäntöönpanoon 25 päivään tammikuuta 2026 saakka.

3 bc. Edellä 1 ja 2 kohdassa säädettyjä kieltoja ei sovelleta 26 päivästä tammikuuta 2026 25 päivään heinäkuuta 
2026 saakka Venäjältä peräisin olevien tai Venäjältä vietyjen CN-koodiin 2901 10 00 kuuluvien tavaroiden ostoon 
tai tuontiin Unkariin edellyttäen, että tavarat on tarkoitettu käytettäviksi yksinomaan Unkarissa.

3 bd. CN-koodiin 2901 10 00 kuuluvia tavaroita, jotka tuodaan Unkariin 3 bc kohdassa säädetyn poikkeuksen 
nojalla, ei saa myydä toisessa jäsenvaltiossa tai kolmannessa maassa sijaitseville ostajille.”;

”3 g. Poiketen siitä, mitä tämän artiklan 1 ja 2 kohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat antaa luvan 
asetuksen (EU) N:o 833/2014 liitteessä XXI lueteltujen CN-koodiin 8539 49 kuuluvien tavaroiden ostoon, tuontiin 
tai siirtoon tai niihin liittyvän teknisen ja rahoitusavun antamiseen asianmukaisiksi katsominsa ehdoin todettuaan, 
että tämä on tarpeen juomaveden desinfiointiin käytettävien ultraviolettilamppujen (UV) toiminnan, huollon tai 
korjauksen kannalta eikä vastaavien UV-lamppujen ja niihin liittyvien tavaroiden toimittajia ole Venäjän 
ulkopuolella.”;

c) lisätään kohdat seuraavasti:

”6. Asianomaisen jäsenvaltion on ilmoitettava muille jäsenvaltioille ja komissiolle kaikista 3 ab, 3 c, 3 e ja 
3 g kohdan nojalla annetuista luvista kahden viikon kuluessa luvan antamisesta.”;

13) muutetaan 4 m artikla seuraavasti:

a) kumotaan 3 ag kohta;

b) lisätään kohdat seuraavasti:

”3 aj. Edellä 1 ja 2 kohdassa säädettyjä kieltoja ei sovelleta tiettyihin CN-koodeihin kuuluvien tavaroiden osalta 
ennen 24 päivää lokakuuta 2025 tehtyjen sopimusten tai tällaisten sopimusten täytäntöön panemiseksi tarvittavien 
liitännäissopimusten täytäntöönpanoon 25 päivään tammikuuta 2026 saakka.

3 ak. Edellä 1 ja 2 kohdassa säädettyjä kieltoja ei sovelleta CN-koodeihin 6902 ja 6909 19 kuuluvien tavaroiden 
osalta ennen 24 päivää lokakuuta 2025 tehtyjen sopimusten tai tällaisten sopimusten täytäntöön panemiseksi 
tarvittavien liitännäissopimusten täytäntöönpanoon 25 päivään huhtikuuta 2026 saakka.”;

c) korvataan 4 a kohdan e alakohta seuraavasti:

”e) CN-koodeihin 7615 10, 8414 60 ja 8422 30 ja 8423 10 kuuluvat tavarat;”;

14) muutetaan 4 r artikla seuraavasti:

a) korvataan 1 kohdan johdantokappale seuraavasti:

”1. Poiketen siitä, mitä 3, 3 a, 4, 4 c, 4 d, 4 g, 4 j ja 4 m artiklassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat 
antaa luvan asetuksen (EU) N:o 833/2014 liitteissä II, VII, X, XI, XVI, XVIII, XX ja XXIII ja asetuksen (EU) 2021/821 
liitteessä I lueteltujen tavaroiden ja teknologioiden myyntiin, toimitukseen tai siirtoon sekä teollis- ja 
tekijänoikeuksien tai liikesalaisuuksien myymiseen, lisensoimiseen tai muulla tavoin siirtämiseen sekä oikeuksien 
antamiseen pääsyn saamiseksi mihin tahansa sellaiseen aineistoon tai tietoon tai minkä tahansa sellaisen aineiston 
tai tiedon uudelleenkäyttöön, joka on suojattu teollis- ja tekijänoikeuksilla tai sisältää edellä mainittuihin tavaroihin 
ja teknologioihin liittyviä liikesalaisuuksia, 31 päivään joulukuuta 2026 asti, jos tällainen myynti, toimitus, siirto, 
lisensoiminen, pääsy- tai uudelleenkäyttöoikeuksien antaminen on ehdottomasti tarpeen Venäjästä irrottautumiseksi 
tai liiketoiminnan ajamiseksi alas Venäjällä edellyttäen, että seuraavat edellytykset täyttyvät:”;
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b) korvataan 1 a kohta seuraavasti:

”1a. Poiketen siitä, mitä 3, 3 a, 4 ja 4 m artiklassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat antaa luvan 
asetuksen (EU) N:o 833/2014 liitteissä II, VII ja XXIII lueteltujen tavaroiden ja teknologioiden myyntiin, 
toimitukseen tai siirtoon 31 päivään joulukuuta 2026 saakka, jos tällainen myynti, toimitus, siirto tai tarjoaminen 
on ehdottomasti tarpeen sellaisesta jäsenvaltion lainsäädännön mukaisesti ennen 24 päivää helmikuuta 2022 
perustetusta tai muodostetusta yhteisyrityksestä irrottautumiseksi, jossa on osallisena venäläinen oikeushenkilö, 
yhteisö tai elin ja joka hallinnoi Venäjän ja kolmansien maiden välistä kaasuputki-infrastruktuuria, taikka sellaisen 
tällaisiin tavaroihin ja teknologioihin liittyvän teknisen avun, välityspalvelujen, rahoituksen tai rahoitusavun 
antamiseen, joka on ehdottomasti tarpeen tällaisen putkiston ja siihen liittyvän edellä mainitun irrottautumisen 
kannalta olennaisen infrastruktuurin komponenttien käyttöä, välttämätöntä huoltoa, korjausta tai vaihtamista 
varten.”;

c) korvataan 2 kohdan johdantokappale seuraavasti:

”2. Poiketen siitä, mitä 4 i ja 4 k artiklassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat antaa luvan asetuksen 
(EU) N:o 833/2014 liitteissä XVII ja XXI lueteltujen tavaroiden tuontiin tai siirtoon 31 päivään joulukuuta 2026 asti, 
jos tällainen tuonti tai siirto on ehdottoman välttämätöntä Venäjästä irrottautumiseksi tai liiketoiminnan ajamiseksi 
alas Venäjällä edellyttäen, että seuraavat edellytykset täyttyvät:”;

d) korvataan 2 a kohdan johdantokappale seuraavasti:

”2 a. Poiketen siitä, mitä 1 k artiklassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat antaa luvan siinä lueteltujen 
palvelujen tarjoamisen jatkamiseen 31 päivään joulukuuta 2026 saakka, jos tällainen palvelujen tarjoaminen on 
ehdottomasti tarpeen Venäjästä irrottautumiseksi tai liiketoiminnan ajamiseksi alas Venäjällä edellyttäen, että 
seuraavat edellytykset täyttyvät:”;

e) kumotaan 2 b kohta;

15) lisätään artikla seuraavasti:

”4 wa artikla

1. Kielletään 25 päivästä huhtikuuta 2026 alkaen CN-koodiin 2711 11 00 kuuluvan nesteytetyn maakaasun suora 
tai välillinen osto, tuonti tai siirto, jos se on peräisin Venäjältä tai se viedään Venäjältä.

2. Edellä 1 kohtaa sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2027, jos osto, tuonti tai siirto perustuu sellaiseen nesteytetyn 
maakaasun, maakaasujohdannaista lukuun ottamatta, toimitussopimukseen, jonka kesto ylittää yhden vuoden ja joka 
on tehty ennen 17 päivää kesäkuuta 2025, ja jos kyseistä sopimusta ei ole muutettu sen jälkeen, paitsi jos muutos 
koskee ainoastaan seuraavia seikkoja:

a) sopimusten kohteena olevien määrien alentaminen;

b) hintojen ja maksujen alentaminen;

c) luottamuksellisuutta koskevien lausekkeiden muuttaminen;

d) toimintamenettelyjen, kuten viestintämenettelyjen, muuttaminen;

e) sopimuspuolten osoitteiden muutokset;

f) sopimusvelvoitteiden siirrot sidosyritysten välillä;

g) oikeudellisten tai välimiesmenettelyjen edellyttämät muutokset tai

h) sisämaavaltioiden osalta muutokset kansallisten toimituspaikkojen välillä.

3. Kielletään teknisen avun, välityspalvelujen, rahoituksen tai rahoitusavun taikka muiden 1 kohdassa säädettyyn 
kieltoon liittyvien palvelujen suora tai välillinen tarjoaminen.”;
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16) muutetaan 4 x artikla seuraavasti:

a) korvataan 1 kohdan f alakohta seuraavasti:

”f) rahoituksen ja rahoitusavun, mukaan lukien vakuutukset ja jälleenvakuutukset, sekä välityspalvelujen, mukaan 
lukien alusten välitys, tarjoaminen;”;

b) korvataan 2 kohdan b alakohta seuraavasti:

”b) kuljettavat raakaöljyä tai öljytuotteita, sellaisina kuin ne on lueteltu liitteessä XXV, tai mineraalituotteita, jotka 
ovat peräisin Venäjältä tai joita viedään Venäjältä, ja harjoittavat Kansainvälisen merenkulkujärjestön 
yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä merenkulkukäy
täntöjä;”;

17) lisätään artiklat seuraavasti:

”5 d artikla

1. Venäjän kansalaisten, jotka ovat Venäjän diplomaatti- tai konsulihenkilöstön jäseniä tai Venäjän diplomaatti- tai 
konsuliedustustojen hallinnollisen ja teknisen henkilöstön tai palveluhenkilöstön jäseniä, tai heidän perheenjäseniään, 
joilla on toisen valtion myöntämä voimassa oleva oleskelulupa, diplomaattihenkilötodistus mukaan lukien, tai 
voimassa oleva viisumi ja jotka aikovat matkustaa jonkin jäsenvaltion alueelle tai kulkea sen kautta kyseisen 
oleskeluluvan tai viisumin perusteella, on ilmoitettava matkasta asianomaiselle jäsenvaltiolle tai asianomaisille 
jäsenvaltioille vähintään 24 tuntia ennen aiottua saapumispäivää näiden alueelle.

2. Edellä olevaa 1 kohtaa ei sovelleta alaikäisiin tai perheenjäseniin, jotka eivät kuulu diplomaatti- tai 
konsuliedustuston jäsenten talouteen.

3. Edellä olevaa 1 kohtaa ei sovelleta matkustamiseen oleskeluluvan tai viisumin myöntäneen jäsenvaltion alueelle 
tai kulkuun sen alueen kautta.

4. Edellä 1 kohdassa tarkoitettuun ilmoitukseen on sisällyttävä:

a) kuljetusväline; yksityisajoneuvojen osalta, mukaan lukien diplomaatti- tai konsuliedustuston tai niiden työntekijän 
omistamat ajoneuvot, on ilmoitettava merkki, tyyppi ja rekisteritunnus; julkisen liikenteen osalta on ilmoitettava 
liikenteenharjoittajan nimi sekä reittikoodi tai vastaava;

b) saapumispaikka alueelle;

c) alueelle saapumisen päivämäärä;

d) poistumispaikka alueelta;

e) alueelta poistumisen päivämäärä.

5. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava neuvostolle kaikista tapauksista, joissa 1 kohdassa tarkoitettua velvoitetta on 
rikottu.

6. Tätä artiklaa sovelletaan 25 päivästä tammikuuta 2026.

5 e artikla

1. Jäsenvaltio voi kieltää tai asettaa luvanvaraiseksi Venäjän kansalaisten, jotka ovat Venäjän diplomaatti- tai 
konsulaattihenkilöstön jäseniä tai Venäjän diplomaatti- tai konsuliedustustojen hallinnollisen ja teknisen henkilöstön 
tai palveluhenkilöstön jäseniä tai heidän perheenjäseniään ja joilla on toisen valtion myöntämä voimassa oleva 
oleskelulupa, diplomaattihenkilötodistus mukaan lukien, tai voimassa oleva viisumi, matkustamisen alueelleen tai sen 
kautta kulkemisen kyseisen oleskeluluvan tai viisumin perusteella.

2. Edellä 1 kohdan perusteella hyväksyttyjä kansallisia toimenpiteitä koskevat seuraavat:

a) ne ovat kansainvälisestä oikeudesta johtuvien jäsenvaltion velvoitteiden mukaisia sen omien kansalaisten suhteen;

b) niitä ei sovelleta alaikäisiin tai perheenjäseniin, jotka eivät kuulu diplomaatti- tai konsuliedustuston jäsenten 
talouteen;
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c) ne eivät rajoita kansainvälisen oikeuden mukaisia luonnollisen henkilön oikeuksia, kun hän aloittaa tehtävänsä tai 
palaa toimipaikkaansa tai kun hän palaa omaan maahansa;

d) ne eivät vaikuta tapauksiin, joissa jokin kansainvälisen oikeuden velvoite sitoo jäsenvaltiota, etenkin

i) kansainvälisen hallitustenvälisen järjestön isäntämaana;

ii) Yhdistyneiden kansakuntien (YK) koolle kutsuman tai sen puitteissa järjestettävän kansainvälisen konferenssin 
tai menettelyn isäntämaana;

iii) erioikeuksia ja vapauksia koskevan monenvälisen sopimuksen nojalla; tai

iv) Pyhän istuimen (Vatikaanivaltio) ja Italian välillä vuonna 1929 tehdyn sopimuksen (lateraanisopimus) nojalla;

v) Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön (Etyj) isäntämaana; ja

e) niitä ei sovelleta Venäjän diplomaattikuntaan kuuluvien luonnollisten henkilöiden matkustamiseen jäsenvaltioiden 
alueelle ja jäsenvaltioiden alueelta tai kauttakulkuun jäsenvaltioiden alueen kautta Euroopan unionin, Yhdistyneiden 
kansakuntien ja sen erityisjärjestöjen, Euroopan neuvoston, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjärjestön, 
Taloudellisen yhteistyön ja kehityksen järjestön tai Pohjois-Atlantin liiton koolle kutsumaan tai niiden puitteissa 
järjestettävään kansainväliseen konferenssiin osallistumista varten.

3. Jäsenvaltion, joka päättää hyväksyä kansallisia toimenpiteitä 1 kohdan nojalla, on ilmoitettava neuvostolle 
tällaisista toimenpiteistä vähintään viisi päivää ennen niiden voimaantuloa.

4. Tätä artiklaa sovelletaan 25 päivästä tammikuuta 2026.”

18) muutetaan 7 artikla seuraavasti:

a) korvataan 4 kohta seuraavasti:

”4. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat erityisen ja tapauskohtaisen 
arvioinnin perusteella antaa 31 päivään joulukuuta 2026 saakka luvan jonkin 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetun 
henkilön, yhteisön tai elimen esittämän vaateen täyttämiselle toimivaltaisten viranomaisten asianmukaisiksi 
katsomin ehdoin ja kun ne ovat todenneet, että vaateen täyttäminen on ehdottomasti tarpeen Venäjästä 
irrottautumiseksi tai liiketoiminnan ajamiseksi alas Venäjällä.”;

b) lisätään kohta seuraavasti:

”5. Asianomaisen jäsenvaltion on ilmoitettava muille jäsenvaltioille ja komissiolle kaikista 4 kohdan nojalla 
annetuista luvista kahden viikon kuluessa luvan antamisesta.”;

19) korvataan 8 c artikla seuraavasti:

”8 c artikla

Neuvosto muuttaa yksimielisesti Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 29 ja 30 artiklan pohjalta liitteitä I, II, III, IV, 
V, VI, VIII, IX, X, XI, XIV, XVI, XVII, XVIII, XIX, XX, XXI, XXII, XXIII, XXIV, XXV ja XXVI.”;

20) muutetaan päätöksen 2014/512/YUTP liitteet tämän päätöksen liitteen mukaisesti.
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2 artikla

Tämä päätös tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty Brysselissä 23 päivänä lokakuuta 2025.

Neuvoston puolesta

Puheenjohtaja

M. BJERRE 
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LIITE

1) Lisätään päätöksen 2014/512/YUTP liitteen IV otsikon ”Luettelo 3 artiklan 7 kohdassa, 3a artiklan 7 kohdassa ja 3b artiklan 1 kohdassa tarkoitetuista oikeushenkilöistä yhteisöistä tai 
elimistä” alla olevaan taulukkoon seuraavat merkinnät:

Luettelo 3 artiklan 7 kohdassa, 3 a artiklan 7 kohdassa ja 3 b artiklan 1 kohdassa tarkoitetuista oikeushenkilöistä, yhteisöistä tai elimistä

Numero Nimi Tunnistustiedot
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä

”817. Splendent Technologies

Alias: Spoden Technology Co., Ltd

Paikallinen nimi: 斯博登科技有限公司

Osoite/osoitteet: Workshop 60, 3/F, Block A, East Sun Industrial Centre, No. 16 
Shing Yip Street, Kowloon, Hongkong; Sun Ho House, 279 Saiyeung Choi St., 
North Sham Shui Po Kl, Hongkong

Puhelin: +852 9713 6364

Verkkosivusto: www.splendentpte.com

Sähköposti: sale@splendentpte.com

Rekisteröintinumero: 1773641 (TRN); 60093029 (BRN)

24.10.2025

818. LLC Microdrive

Alias: MikroDraiv

Paikallinen nimi: ООО Микродрайв

Osoite/osoitteet: office 26, 35 Lenin Avenue, 617001, Nytva, Nytvan piiri, Permin 
alue, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 342 2111506

Verkkosivusto: www.micro-drive.ru

Sähköposti: to@microdrive.planfix.ru

Rekisteröintinumero: 5916024827

24.10.2025
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Numero Nimi Tunnistustiedot
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä

819. Bridgetech LLC

Paikallinen nimi: Бриджтех

Osoite/osoitteet: room 535, building 3, 32 Nizhegorodskaya St., 109029, 
Moskova, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 495 245 5514

Verkkosivusto: https://bridge-tech.ru/

Sähköposti: info@bridge-tech.ru

Rekisteröintinumero: 9709102680

24.10.2025

820. Jove HK Limited Osoite/osoitteet: Room 606, 6/F, Hollywood Centre, 77-91 Queens Road West, 
Sheung Wan, Hongkong; 3/F Won Chung Ming Commercial House, 14-16 
Wyndham Street, Central, Hongkong; 68-70 Wellington Street, 3/F, Hongkong

Rekisteröintinumero: 58538021 (BRN); 1618862 (CRN)

24.10.2025

821. China Purchasing Group (Chbay) Lingtong International Supply 
Chain Management Company Limited

Alias: Qibei Lingtong (Wuhu) Supply Chain Management Co., Ltd.

Paikallinen nimi: 企贝领通（芜湖）供应链管理有限公司

Osoite/osoitteet: 178 Hongqi Street, Nangang District, Harbin City, Heilongjang, 
Kiinan kansantasavalta

Puhelin: 0451-82292577

Verkkosivusto: https://www.chbay.net/

Sähköposti: guanxin@chbay.net

Rekisteröintinumero: 91340200MA8QP9X225

24.10.2025
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Numero Nimi Tunnistustiedot
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä

822. LiderTrans Global Forwarding

Alias: LT Global Forwarding; Lt-GF

Paikallinen nimi: ООО ЛТ ГЛОБАЛ ФОРВАРДИНГ

Osoite/osoitteet: 1059, 50 Chulman, Naberezhnye Chelny, 423831, Naberezhnye 
Chelny, Tatarstanin tasavalta, Venäjän federaatio; office 108, Naberezhnye Chelny 
city, 50 Hasana Tufana St., Tatarstanin tasavalta, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 987 4064667; +7 800 7074733

Verkkosivusto: http://www.lt-gf.com/

Sähköposti: sales@lt-gf.com

Rekisteröintinumero: 7729703685

24.10.2025

823. Heilongjiang Karubis Trade Development Co., Ltd

Alias: Heilongjiang Kalubus Trade Development Co., Ltd; 
Heilongjiang Province Kalubusi Trade Development Co., Ltd

Paikallinen nimi: 黑龙江省卡鲁布斯贸易发展有限公司

Osoite/osoitteet: Room 509, Building 19, 178 Hongqi Street, Nangang 
Concentration Zone, Harbin High-tech Industrial Development Zone, Kiinan 
kansantasavalta

Rekisteröintinumero: 91230109MAC3Q2RY9T

24.10.2025

824. Yiwu Vortex Import and Export Co., Ltd

Alias: Yiwu Wotai Si Import and Export Co., Ltd

Paikallinen nimi: 義烏市沃態偲進出口有限公司

Osoite/osoitteet: Unit 1503, Office 62, Level 15, Admiralty Centre Tower 1, 18 
Harcourt Road, Admiralty, Hongkong

Verkkosivusto: https://yiwu-vortex.com/

Sähköposti: info@yiwu-vortex.com

Rekisteröintinumero: 70939081 (BRN)

24.10.2025
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Numero Nimi Tunnistustiedot
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä

825. KR Prom LLC

Paikallinen nimi: ООО КР ПРОМ

Osoite/osoitteet: building 5, Entuziastov Highway, 111024, Moskova, Venäjän 
federaatio

Puhelin: +7 495 7812208

Verkkosivusto: https://krprom.ru/

Sähköposti: info@krprom.ru; msk@krprom.ru

Rekisteröintinumero: 7722216040

24.10.2025

826. OKBM LLC

Alias: LLC Experimental Design Bureau of Engine Building; LLC 
EDB; LLC Experimental Motor Design Bureau

Paikallinen nimi: ООО ОКБМ

Osoite/osoitteet: Aidarovskoye rural settlement, Promyshlennaya Street, Zone 2, 
plot No. 4, Voronežin alue, Venäjän federaatio; 22 Voroshilova St., 394055, 
Voronežin alue, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 473 2638603

Verkkosivusto: www.okbm.ru

Sähköposti: okbm@okbm.ru

Rekisteröintinumero: 3664204783

24.10.2025
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Numero Nimi Tunnistustiedot
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä

827. Zhejiang Zhenhuan CNC Machine Tool Co., Ltd

Alias: Z-Mat

Paikallinen nimi: 浙江震环数控机床股份有限公司; 震环机床集 
团

Osoite/osoitteet: Mechanical and Electrical Zone, Yuhuan, Taizhou Zhejiang 
317699, Kiinan kansantasavalta

Puhelin: +8657687211555; +86 576 87226292

Verkkosivusto: cn.zmat.com

Sähköposti: info@zmat.com

Rekisteröintinumero: 91331000725858856D

24.10.2025

828. LLC Bitvan

Paikallinen nimi: ООО Битван

Osoite/osoitteet: 9/4, Troitskiy Trakt, 454053, Chelyabinsk Mekhanicheskaya St., 
115V, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 351 7785260

Verkkosivusto: https://www.bitvan.ru/

Sähköposti: info@bitvan.ru

Rekisteröintinumero: 7451298738

24.10.2025
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Numero Nimi Tunnistustiedot
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä

829. Conti-Far Logistics Co Ltd

Alias: Kangze Yuan International Logistics (Hong Kong) Co., Ltd

Paikallinen nimi: 康澤遠國際物流(香港)有限公司

Address(es): room S032, 2/F, The Capital 61-65 Chatham Road South, Tsim Sha 
Tsui, Kowloon, Hongkong; room 2102, Block D, Sui Bao Yipin, No. 1058 
Shangbu North Road, Futian District, Shenzen, Kiinan kansantasavalta

Puhelin: +86-755-89379122; +86-755-89379056

Verkkosivusto: http://www.contifar.com/

Sähköposti: info@contifar.com

Rekisteröintinumero: 64528844

24.10.2025

830. LLC Mikrosan

Paikallinen nimi: ООО Микросан

Osoite/osoitteet: room 433, 54 Krasnyi Avenue, Novosibirsk, 630091, Venäjän 
federaatio

Puhelin: +7 800 6002250; +7 383 2170531

Verkkosivusto: microsun.ru

Sähköposti: sibmail@microsun.ru; marketing@microsun.ru

Rekisteröintinumero: 5407216683

24.10.2025

FI
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VL L, 23.10.2025
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http://www.contifar.com/
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831. LLC TR-Link

Alias: TP-Link LCC

Paikallinen nimi: ООО ТР-Линк

Osoite/osoitteet: office 501, 27 Street Elektrozavodska, 7, 107023, Moskova, 
Venäjän federaatio

Puhelin: +7 495 2285566

Verkkosivusto: www.tp-linkru.com

Rekisteröintinumero: 7718782082

24.10.2025

832. Radiofid Systems LLC

Paikallinen nimi: ООО Радиофид Системы

Osoite/osoitteet: Room 66-N, Building 1 A, 17 shosse Vyborgskoe, Pietari 
194355, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 812 3181819

Verkkosivusto: www.radiofid.ru

Sähköposti: sales@radiofid.ru

Rekisteröintinumero: 7802491148

24.10.2025

833. Alice Components Co. Ltd

Alias: Alice Parts Co., Ltd

Paikallinen nimi: 愛麗絲零部件有限公司

Osoite/osoitteet: Room A516, 5th Floor, Yee Fat Industrial Building, No. 35 Tai 
Yau Street, San Po Kong, Kowloon, Hongkong; Flat/Room A, 20/F Kui Fu 
Commercial Building, 300 Lockhart Road, Hongkong; Office 517, 90 Central 
Tangxia ave., Dongguan, Guangdong, Kiina

Puhelin: +86 (769) 8987 0508

Verkkosivusto: https://2303.com.cn/

Sähköposti: sales@2303.com.cn

Rekisteröintinumero: 65627867 (BRN), 2323950 (CRN)

24.10.2025

EU
VL L, 23.10.2025
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ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj
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Numero Nimi Tunnistustiedot
Luetteloon 
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834. MicroEM AO

Alias: AO Mikroem, JSC Microem

Paikallinen nimi: АО ”МИКРОЭМ”

Osoite/osoitteet: 124482, g. Moskova, Zelenograd, Savelkinsky avenue, 4, 
Venäjän federaatio; 191040 Pietari, Ligovskii Prospekt 50, building 11, office 39, 
Venäjän federaatio; 124489, Moskova, Zelenograd, Sosnovaya Alleya 6A, Venäjän 
federaatio; 630047, Novosibirsk, Novaya 28, office 305, Venäjän federaatio; 
620034, Jekaterinburg, Opalikhinskaya street 27A, office 405, Venäjän federaatio; 
344045, Donin Rostov, Lelyushenko street 13, office 1, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 (495) 739 65 39

Verkkosivusto: https://microem.ru/

Sähköposti: microem@microem.ru

Rekisteröintinumero: 7735082700

24.10.2025

835. TsNIRTI

Alias: Central Research Radio Engineering Institute Named After 
Academician A I Berg; Central Scientific Research Radio 
Engineering Institute Berg CNIRTI

Paikallinen nimi: Организация АО ”ЦНИРТИ ИМ. АКАДЕМИКА А. 
И. БЕРГА” (АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО ”ЦЕНТРАЛЬНЫЙ 
НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ РАДИОТЕХНИЧЕСКИЙ 
ИНСТИТУТ ИМЕНИ АКАДЕМИКА А.И. БЕРГА”)

Osoite/osoitteet: bldg. 9, 20 Novaya Basmannaya St., 107078, Moskova, Venäjän 
federaatio

Puhelin: +7 (499) 267-43-93, +7 (499) 263-94-01

Verkkosivusto: http://cnirti.ru

Sähköposti: post@cnirti.ru

Rekisteröintinumero: 9701039940

24.10.2025

FI
EU

VL L, 23.10.2025
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836. Setuntel LLC

Alias: Foxcomm Networks

Paikallinen nimi: OOO СЕТУНТЕЛ (ОБЩЕСТВО С 
ОГРАНИЧЕННОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ”СЕТУНЬ ТЕЛЕКОМ”)

Osoite/osoitteet: 121069, Moskova, Bagrationovsky avenue 7, room 20, office 
747, Venäjän federaatio

Puhelin: +7(499) 677-22-95

Verkkosivusto: http://www.setuntel.ru

Sähköposti: info@setuntel.ru

Rekisteröintinumero: 7730246560

24.10.2025

837. TD Simmetron Elektronnye Komponenty

Alias: TD Simmetron EK, Trading House Symmetron Electronic 
Components

Paikallinen nimi: ООО ТД СИММЕТРОН ЭК; ОБЩЕСТВО С 
ОГРАНИЧЕННОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ”ТОРГОВЫЙ ДОМ 
"СИММЕТРОН ЭЛЕКТРОННЫЕ КОМПОНЕНТЫ”

Osoite/osoitteet: 125445, Moskova, Leningradskoye shosse, 69, build. 1, River 
City Business Park, Venäjän federaatio; 195196, 630073, Novosibirsk, Bluchera 
ul., 71b, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 (495) 961-2020

Verkkosivusto: https://symmetrongroup.com/; https://www.symmetron.ru

Sähköposti: moscow@symmetron.ru

Rekisteröintinumero: 7743581260

24.10.2025

838. Vector Group LLC

Alias: VEKTOR GRUPP

Paikallinen nimi: ООО Вектор Групп

Osoite/osoitteet: 123100, Moskova, Presnensky Municipal District, 3 Studenetsky 
Per. 1/7A, Venäjän federaatio

Rekisteröintinumero: 7703438390

24.10.2025

EU
VL L, 23.10.2025
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ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj
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839. PRIN JSC

Paikallinen nimi: АО ПРИН

Osoite/osoitteet: 123592, Moskova, ext. Ter. Strogino Municipal District, 
Kulakova street, 20, building 1, Room 8/1, Venäjän federaatio; 125080, Moskova, 
Volokolamskoye Highway, 4, Building 26, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 495-120-13-59

Verkkosivusto: https://www.prin.ru/; https://prinmarket.ru/

Sähköposti: info@prin.ru

Rekisteröintinumero: 7712032661

24.10.2025

840. GNSS Plus LLC

Alias: NPK GNSS Plus LTD

Paikallinen nimi: ГНСС ПЛЮС

Osoite/osoitteet: 121354, Moskova, Dorogobuzhskaya street 14, building 6, 
Venäjän federaatio; 123298, Moskova, Shchukino municipal district, Narodnogo 
Opolcheniya Street, 38, building 1, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 (495) 109-75-45

Verkkosivusto: www.gnssplus.ru

Sähköposti: info@gnssplus.ru

Rekisteröintinumero: 7734571794

24.10.2025
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EU

VL L, 23.10.2025

28/65
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj

https://www.prin.ru/
https://prinmarket.ru/


Numero Nimi Tunnistustiedot
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841. KMT LLC

Paikallinen nimi: ООО КМТ (ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ”КМТ”)

Osoite: 107023, Moskova, Sokolinaya Gora municipal district, Bolshaya 
Semyonovskaya Street. 40, building 13, room 203, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 (495) 137-55-56

Verkkosivusto: https://kmt-stanki.ru/

Sähköposti: info@kmt-stanki.ru

Rekisteröintinumero: 9719010156

24.10.2025

842. LLC Mashimport

Paikallinen nimi: ООО МАШИМПОРТ

Osoite: room 403, Building. 13, 40 Bolshaya Semnovskaya street, 107023, 
Moskova, Venäjän federaatio

Puhelin: +74956633393

Verkkosivusto: https://mash-import.com/

Sähköposti: info@mash-import.com

Rekisteröintinumero: 7719717008

24.10.2025

EU
VL L, 23.10.2025
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843. Aerotrust Aviation Private Limited Osoite/osoitteet: Shop No 104, Ground Floor, Amberhai Village, Sector - 19, 
Dwarka, New Delhi, 110075 Delhi, Intia; Unit No. 301, Third Floor, Plot No.8, 
Krishna Tower, Section 12, N.S.I.T. Dwarka, South West Delhi, 110078 Delhi, 
Intia

Puhelin: +91 8076026602

Verkkosivusto: https://www.aerotrustaviation.com/

Sähköposti: sales@aerotrustaviation.com

Rekisteröintinumero: U74999DL2021PTC388965 (CIN)

24.10.2025

844. Ascend Aviation India Private Limited Osoite/osoitteet: 334, Ground Floor, near Gurudwara, Village Shahbad Mohdpur, 
11061 Delhi, Intia; Khasra No.606, Dalal Complex, Rangpuri, Mahipalpur, New 
Delhi, 110037, Intia

Puhelin: + 91-011-64706564; + 91- 9212336803

Verkkosivusto: www.ascendaviationindia.com

Sähköposti: sales@ascendaviationindia.com

Rekisteröintinumero: U74999DL2017PTC315173 (CIN)

24.10.2025
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845. Shree Enterprises Osoite/osoitteet: House NO 6B, Kh. No. 334, 4th Floor, Shahabad Mohammadpur 
Village New Delhi, South West Delhi, Delhi, 110061, Intia

Puhelin: +91-7011993953

Verkkosivusto: https://www.shreeenterprises.io/index.php

Sähköposti: sales@shreeenterprises.io

Rekisteröintinumero: EACPA3965E (IEC); EACPA3965E (PAN)

24.10.2025

846. EuroIndustry LLC

Alias: Euroindustria LLC

Paikallinen nimi: ООО ”ЕвроИндустрия”

Osoite/osoitteet: Office 16P, Lit. B, House 25 N, Mokhovaya Street 31, 191028, 
Pietari, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 8122707515

Sähköposti: info@ei.spb.ru

Verkkosivusto: https://ei.spb.ru

Rekisteröintinumero: 7839133117 (INN)

24.10.2025

847. Hong Kong Park On Electronics Technology

Paikallinen nimi: 香港德容电子科技有限公司
Osoite/osoitteet: Workshop 57, 3rd Floor, Block A, East Sun Industrial Centre, 
No.16 Shing Yi Street, Kowloon, Hongkong

Rekisteröintinumero: 53594054 (BRN); 1550569 (CRN)

24.10.2025
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848. TECGR CO. ltd

Paikallinen nimi: บริษัท ทีอีซีจีอาร์ จำกัด

Osoite/osoitteet: 305 Rama2, Soi 38 Bangmod, Jomthong, 10150, Bangkok, 
Thaimaa

Verkkosivusto: www.tecgr.net

Sähköposti: tecgrcoltd@gmail.com

Rekisteröintinumero: 0105565079224

24.10.2025

849. JSC Krasnoarmeysk Scientific Research Institute of Mechanization

Alias: JSC KNIIM

Paikallinen nimi: АО КНИИМ

Osoite/osoitteet: 8 Ispytateley Avenue, Krasnoarmeysk, 141292, Moskova, 
Venäjän federaatio

Puhelin: +7 (496) 523-57-66; +7 (496) 523-53-71

Sähköposti: info@kniim.ru

Verkkosivusto: www.kniim.ru

Rekisteröintinumero: 5038087144

24.10.2025
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850. Transit LLC

Paikallinen nimi: ООО Транзит

Osoite: 36 Nekrasovskaya, Lit. B, 690014, Vladivostok, Venäjän federaatio; 40 
Krygina Str., Primorsky Krai, 690065, Vladivostok, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 423 279 5739

Sähköposti: info@transitllc.ru

Verkkosivusto: www.transitllc.ru

Rekisteröintinumero: 2540132492 (INN)

24.10.2025

851. Soguzo Co. Ltd

Paikallinen nimi: บริษัท โซกุโซ่ จำกัด

Osoite/osoitteet: No 305 Ramą 2 Alley, 38 Alley, Bang Mot Sub-district, Chom 
Thong District, 10150 Bangkok, Thaimaa

Verkkosivusto: soguzo.com

Sähköposti: info@soguzo.com

Rekisteröintinumero: 0105565109824

24.10.2025

EU
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merkitsemisen 
päivämäärä

852. Suzhou Ecod Precision Manufacturing Co., Ltd

Alias: Suzhou Yikeda Intelligent Technology Co., Ltd; Suzhou Yida 
Intelligent Technology

Paikallinen nimi: 苏州亿可达智能科技有限公司

Osoite/osoitteet: Room 455, Building 2, No. 199-1, East Huayuan Road, Mudu 
Town, Wuzhong District, Suzhou, Jiangsu, Kiinan kansantasavalta; Room 8219, 
Building 3, No. 151 Huashan Road, High-tech Zone, Suzhou, Jiangsu, Kiinan 
kansantasavalta

Puhelin: +86 13776010404

Verkkosivusto: https://www.ecod-cncmachining.com/; http://ecod-cncmachining. 
com/

Sähköposti: dolphin@ecodcn.com

Rekisteröintinumero: 91320506MA27AR11XL

24.10.2025

853. LLC Morgan

Paikallinen nimi: ООО Морган

Osoite/osoitteet: Room 42, ter. Oez Alabuga, 4A Str. Sh-2, m. district 
Yelabuzhsky, Yelabuga, 423601, Tatarstanin tasavalta, Venäjän federaatio

Rekisteröintinumero: 1674009033

24.10.2025

854. Shandong Xinyilu International Trade Co

Alias: Shandong Xinyi Road International Trade Co., Ltd

Paikallinen nimi: 山东新壹路国际贸易有限责任公司

Osoite/osoitteet: Room 506, Building 6, Xinyuanxin Center, No. 3 Huaxin Road, 
250100, Jinan, Kiinan kansantasavalta

Rekisteröintinumero: 91370112MA3RNKQ371

24.10.2025
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855. Sollers Alabuga LLC

Paikallinen nimi: ООО Соллерс Алабуга

Osoite/osoitteet: Office 319, Building 1/6, Sh-2 Street (Alabuga Special Economic 
Zone territory), Yelabuga City, Yelabuga Municipal District, Tatarstanin tasavalta, 
423601, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 855 5776800; +7 843 2051720

Verkkosivusto: www.sollers-auto.com

Rekisteröintinumero: 1674002165

24.10.2025

856. Sollers Cargo LLC

Paikallinen nimi: ООО Соллерс Карго

Osoite/osoitteet: Room 15, Building 9e, Moskovskoye Highway, Uljanovsk, 
Uljanovskin alue, 432045, Venäjän federaatio

Puhelin: +8 800 600 83 22

Verkkosivusto: https://sollers-cargo.ru/

Rekisteröintinumero: 7300012779

24.10.2025
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857. PJSC Sollers

Alias: Publichnoe Aktsionernoe Obschestvo Sollers

Paikallinen nimi: ПАО Соллерс

Osoite/osoitteet: 10 Testovskaya Street, Northern Tower, Moscow International 
Business Centre, 123317 Moskova, Venäjän federaatio

Puhelin: +7 495 787 31 75; +7 495 228 3045

Verkkosivusto: www.sollers-auto.com

Sähköposti: info@sollers-auto.com

Rekisteröintinumero: 3528079131

24.10.2025

858. LLC Trading House Vector

Paikallinen nimi: ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ”ТОРГОВЫЙ ДОМ "ВЕКТОР”

Osoite/osoitteet: apt. 10, 2A Rossiyskaya street, 664025, Irkutsk, Venäjän 
federaatio

Rekisteröintinumero: 3808184570

24.10.2025

859. Sequoia JSC

Paikallinen nimi: АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО ”СЕКВОЙЯ”

Osoite/osoitteet: Room 1101, floor 3, workplace 5, Building 1, 42 Boulevard 
Bolshoy, Municipal District Mozhaisky, 121205, Moskova, Venäjän federaatio

Rekisteröintinumero: 9703014733

24.10.2025
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860. Yiwu City Duniang Trading Co.

Alias: Yiwu Du Niang Trading Company

Paikallinen nimi: 义乌市渡娘贸易商行

Osoite/osoitteet: Office 401, Building 76, Zone One Zongtang, Dongzheng Street, 
Yiwu Town, Zhejiang, Kiinan kansantasavalta; Room 301, Unit 1, Building 38, 
Jiang Dong Xin Cun, Yiwu, Kiinan kansantasavalta

Puhelin: +86 579 85365092

Verkkosivusto: www.yiwu-international.com

Sähköposti: 1449696080@qq.com

Rekisteröintinumero: 92330782MA2MLCCF7E

24.10.2025

861. Unikom LLC

Paikallinen nimi: ООО Уником

Osoite/osoitteet: Office 516, Room 21N, Lett. A, 9 Lipovaya Alley, 197183, 
Pietari, Venäjän federaatio

Rekisteröintinumero: 7814813801

24.10.2025”
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2) korvataan päätöksen 2014/512/YUTP liitteen VII otsikko seuraavasti:

”Luettelo 1 k artiklan 10 kohdassa, 1 f artiklan 2 kohdassa, 3 artiklan 9 kohdassa, 3 a artiklan 4 kohdassa, 4 j artiklan 
3 kohdassa, 4 m artiklan 4 kohdassa, 4 pa artiklan 1 kohdassa, 5 b artiklan 1 kohdassa ja 5 bb artiklassa tarkoitetuista 
kumppanimaista”;

3) lisätään päätöksen 2014/512/YUTP liitteen VIII otsikon ”LUETTELO 1 e ARTIKLASSA TARKOITETUISTA 
OIKEUSHENKILÖISTÄ, YHTEISÖISTÄ JA ELIMISTÄ” alla olevaan taulukkoon seuraavat yhteisöt:

Oikeushenkilön, yhteisön tai elimen nimi Soveltamispäivä

”NPO ”Istina” (JSC) 12. marraskuuta 2025

LLC ”Zemsky Bank” 12. marraskuuta 2025

Commercial Bank Absolut Bank (PAO) 12. marraskuuta 2025

PJSC ”MTS Bank” 12. marraskuuta 2025

JSC ”ALFA-BANK” 12. marraskuuta 2025”;

4) korvataan päätöksen 2014/512/YUTP liite X seuraavasti:

”LIITE X

Luettelo 1 aa artiklassa tarkoitetuista oikeushenkilöistä, yhteisöistä ja elimistä

A osa

OPK OBORONPROM

UNITED AIRCRAFT CORPORATION

URALVAGONZAVOD

ROSNEFT

TRANSNEFT

GAZPROM NEFT

ALMAZ-ANTEY

KAMAZ

ROSTEC (RUSSIAN TECHNOLOGIES STATE CORPORATION)

JSC PO SEVMASH

SOVCOMFLOT

UNITED SHIPBUILDING CORPORATION

B osa

RUSSIAN MARITIME REGISTER of SHIPPING (RMRS)

C osa

RUSSIAN REGIONAL DEVELOPMENT BANK”;

FI EUVL L, 23.10.2025
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5) muutetaan päätöksen 2014/512/YUTP liite XVI seuraavasti:

a) poistetaan merkinnät 14, 15, 260 ja 329;

b) lisätään seuraavat merkinnät:

Aluksen nimi IMO-tunniste
numero Luetteloon merkitsemisen perusteet Soveltamispäivä

”448. MILLEROVO 9035541 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

449. GELOR (entinen 
ARTARA)

9185528 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

450. CAROLINE BEZENGI 9224439 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

451. FIRN 9224441 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

452. PRIMORYE 9236743 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

EUVL L, 23.10.2025 FI

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj 39/65
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453. LONGEVITY 7 9240885 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

454. ADONIA 9242223 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

455. NEVSKIY PROSPECT 9256054 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

456. LITEYNY PROSPECT 9256078 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

457. ARMADA LEADER 9260483 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

FI EUVL L, 23.10.2025
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458. C VIKING 9261657 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

459. SEA MAVERICK 9265885 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

460. BELA 9270749 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

461. SHANGRI LA 9274434 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

462. ASTRAL 9274800 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

EUVL L, 23.10.2025 FI
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463. SOFOS 9278064 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

464. ATLANTICOS 9282986 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

465. PACIFICOS 9288930 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

466. CHONGCHON 9294123 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

467. LEONA 9299721 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

FI EUVL L, 23.10.2025
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468. BREEZE 9305568 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

469. ARYABHATA 9319882 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

470. RIMMA 9337901 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

471. LADOGA 9339313 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

472. LEVEL 9339325 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

EUVL L, 23.10.2025 FI
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473. ELODIE I 9346873 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

474. INDUS 1 9360415 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

475. BAI LU 9388780 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

476. JUPITER 9397535 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

477. ANTARKTIKA 9413559 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

FI EUVL L, 23.10.2025
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478. BOBCAT (entinen 
BLOSSOM)

9422457 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

479. IVAN KRAMSKOY 9640499 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

480. ALEKSEY SAVRASOV 9645061 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

481. YAZ 9735323 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

482. ALARA 9741724 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025
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483. NIKOLAY 
ANISHCHENKOV

9942392 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

484. APUS 9280885 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

485. AQUILLA II 9281152 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

486. CHENG HE 9304629 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

487. FURIA 9257802 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025
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488. MANASLU 9388027 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

489. MIRES 9299771 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

490. MYRA 9336490 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

491. APATE 9433016 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

492. AZURE 9387255 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

EUVL L, 23.10.2025 FI
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493. BAVLY 9621560 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

494. KYLO 9189146 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

495. PEGASUS 9276028 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

496. SABINA 9524451 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

497. TEMPEST DREAM 9308132 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

FI EUVL L, 23.10.2025
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498. TORX 9311610 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

499. BOLU 9439539 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

500. AURA 1 9472634 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

501. GENERAL SKOBELEV 9503304 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

502. GAZPROMNEFT ZUID 
EAST

9537109 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

EUVL L, 23.10.2025 FI
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503. CENTURION I 9436020 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

504. PROMETEI 9296597 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

505. TASSOS 9408695 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

506. ADITYA 9323314 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

507. BELOMOR 9384435 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

FI EUVL L, 23.10.2025
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508. COATLICUE 9235000 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

509. DENVER 9382712 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

510. ETHERA 9387279 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

511. GARUDA 9272931 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

512. GUANYIN 9299707 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

EUVL L, 23.10.2025 FI
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513. IRON WAVE 9248796 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

514. KATY 9323326 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

515. KAYSERI 9292199 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

516. KHANKENDI 9867621 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

517. KONYA 9290373 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

FI EUVL L, 23.10.2025
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518. MARQUISE 9315745 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

519. ONEGA 9384459 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

520. OSCAR I 9314820 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

521. RAGNAR 9384095 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

522. RHEIN 9306562 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025
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523. SEAL 9252400 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

524. SINO STAR 9263693 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

525. SOFIA 9211999 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

526. SOUTH STAR 9263186 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

527. STANISLAV 
GOVORUKHIN

9621596 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025
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528. TRANQUIL SEA 9323340 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

529. URIEL 9336517 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

530. VARG 9335094 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

531. XING CHEN 9550682 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

532. ZAGATALA 9498171 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025
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533. ANABAR 9194012 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

534. BIRTHE THERESI 9083184 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

535. BRIONT 9252955 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

536. BRONCO 8808525 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

537. FLANDRIA 8414477 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

FI EUVL L, 23.10.2025
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538. MARINSTRAUM 9390317 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

539. MAVERICK 9321562 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

540. NAVIK 8920579 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

541. NEMRUT 9439541 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

542. NILANGA 9412452 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025
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543. NORDSTRAUM 9036284 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

544. NOYABRSK 8915550 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

545. OMNI 9400980 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

546. OPHELIA 8010427 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

547. REVANCHE 9297149 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

FI EUVL L, 23.10.2025
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548. RN SAKHALIN 9650016 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

549. SAMOS 9408190 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

550. SPIRIT 2 9409259 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

551. TAGOR 9282481 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

552. TANGO 2 9389071 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025
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553. AURA 1 9472634 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

554. BERGEN T 8918540 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

555. EVERDINE 9382073 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

556. NOVA CREST (entinen 
HASAN EAST)

9292046 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

557. MEGION 9590137 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

FI EUVL L, 23.10.2025
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558. MELITO CARRIER 8920581 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

559. RYAZAN 8915548 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

560. SEA OWL I 9321172 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

561. THOTH 9164718 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

562. VANINO 8724779 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025
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563. VASILY LANOVOY 9621601 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025

564. ZALE 9321718 4 x artiklan 2 kohdan b alakohta:

käytetään kuljettamaan liitteessä XIII lueteltua raakaöljyä tai 
öljytuotteita tai mineraalituotteita, jotka ovat peräisin Venäjältä tai 
joita viedään Venäjältä, ja noudattaa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön yleiskokouksen päätöslauselmassa A.1192(33) 
tarkoitettuja sääntöjenvastaisia ja suuririskisiä 
merenkulkukäytäntöjä.

24.10.2025”;

6) korvataan päätöksen 2014/512/YUTP liite XVIII seuraavasti:

”LIITE XVIII

Luettelo 1 ad artiklassa tarkoitetuista oikeushenkilöistä, yhteisöistä ja elimistä

Oikeushenkilön, yhteisön tai elimen nimi Soveltamispäivä

1. Bank BelVEB 25. helmikuuta 2025

2. Belgazprombank 25. helmikuuta 2025

3. VTB Bank (PJSC) Shanghai Branch 25. helmikuuta 2025

4. CJSC Alfa-Bank 12. marraskuuta 2025

5. OJSC Sber Bank 12. marraskuuta 2025

6. VTB Bank (Valko-Venäjä) 12. marraskuuta 2025

7. VTB Bank (Kazakstan) 12. marraskuuta 2025”;
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7) muutetaan päätöksen 2014/512/YUTP liite XIX seuraavasti:

a) lisätään päätöksen 2014/512/YUTP liitteessä XIX olevaan A osaan seuraavat yhteisöt:

Oikeushenkilön, yhteisön tai elimen nimi Voimaantulo

”Payeer 25. marraskuuta 2025

CJSB JSCB Tolubay 12. marraskuuta 2025

OJSC Eurasian Savings Bank 12. marraskuuta 2025

CJSC Dushanbe City Bank 12. marraskuuta 2025

CJSC Spitamen Bank (Tadžikistan) 12. marraskuuta 2025

OJSC Commerzbank of Tajikistan 12. marraskuuta 2025”;

b) lisätään päätöksen 2014/512/YUTP liitteessä XIX olevaan C osaan seuraavat yhteisöt:

Oikeushenkilön, yhteisön tai elimen nimi Voimaantulo

”Blackford Corporation Limited 12. marraskuuta 2025

Fuel and Oil Dynamics FZE 12. marraskuuta 2025”;

8) muutetaan päätöksen 2014/512/YUTP liite XXI seuraavasti:

a) korvataan otsikko ”A osa – Satamien ja sulkujen luettelo” seuraavasti:

”A osa – Venäjällä olevien satamien ja sulkujen luettelo”;

b) lisätään osa seuraavasti:

”C osa – Muissa kolmansissa maissa kuin Venäjällä olevien satamien ja sulkujen luettelo

Nimi Luetteloon merkitsemisen perusteet Soveltamispäivä

”;
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9) korvataan päätöksen 2014/512/YUTP liite XXIV seuraavasti:

”LIITE XXIV

Luettelo 4 oa artiklan 1 kohdassa tarkoitetuista öljytuotteiden tuonnin kumppanimaista

KANADA

NORJA

YHDISTYNYT KUNINGASKUNTA

AMERIKAN YHDYSVALLAT

SVEITSI

AUSTRALIA

JAPANI

UUSI-SEELANTI”;

10) lisätään päätökseen 2014/512/YUTP liite seuraavasti:

”LIITE XXV

Luettelo 1 ai artiklassa tarkoitetuista erityistalous-, innovaatio- ja etuuskohtelualueista

A osa

Numero Nimi Sijainti

1. Teollisuuden ja tuotannon erityistalousalue ”Alabuga” (Special Economic 
Zone of Industrial-Production Type ”Alabuga”)

Tatarstanin tasavalta

2. Teknologian ja innovoinnin erityistalousalue ”Technopolis Moscow” 
(Special Economic Zone of Technological-Innovative Type ”Technopolis 
Moscow”)

Moskova

B-osa

Numero Nimi Sijainti

1. Teollisuuden ja tuotannon erityistalousalue ”Lipetsk” (Special Economic 
Zone of Industrial-Production Type ”Lipetsk”)

Lipetskin alue

2. Teollisuuden ja tuotannon erityistalousalue ”Togliatti” (Special Economic 
Zone of Industrial-Production Type ”Togliatti”)

Samaran alue

3. Teollisuuden ja tuotannon erityistalousalue ”Lyudinovo” (Special Economic 
Zone of Industrial-Production Type ”Lyudinovo”)

Kalugan alue

4. Teknologian ja innovoinnin erityistalousalue ”St. Petersburg” (Special 
Economic Zone of Technological-Innovative Type ”St. Petersburg”)

Pietari

5. Teknologian ja innovoinnin erityistalousalue ”Dubna” (Special Economic 
Zone of Technological-Innovative Type ”Dubna”)

Moskovan alue

6. Teknologian ja innovoinnin erityistalousalue ”Innopolis” (Special Economic 
Zone of Technological-Innovative Type ”Innopolis”)

Tatarstanin tasavalta
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Numero Nimi Sijainti

7. Satamatyyppinen erityistalousalue ”Ulyanovsk” (Special Economic Zone of 
Port Type ”Ulyanovsk”)

Uljanovskin alue

8. Skolkovon innovointikeskus (Skolkovo Innovation Center) Moskovan alue

9. Vladivostokin vapaasatama (Free Port of Vladivostok) Primorjen aluepiiri, 
Kamtšatkan aluepiiri, 
Tšukotkan autonominen 
piirikunta, Habarovskin 
aluepiiri, Sahalinin alue”

11) lisätään päätökseen 2014/512/YUTP liite seuraavasti:

”LIITE XXVI

Luettelo 1 ba artiklassa tarkoitetuista kryptovaroista

Kryptovarat Voimaantulo

A7A5 25. marraskuuta 2025”.
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